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Safety Brochure



Made for: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9.7-inch and 12.9-inch), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3rd and 4th generation), iPad 2 iPod touch (5th and 6th generation) (as of March 2017)



English



Brochure sur la Sécurité



PRECAUTIONS



PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE. BE SURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.



The precautions listed below are to prevent risk of harm to the user and others, as well as to prevent property damage, and to help the user use this unit properly and safely. Be sure to follow these instructions. After reading this manual, be sure to keep it in a safe place where it can be referenced at any time. • Be sure to request inspections or repairs from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel. • Yamaha cannot be held responsible for damage caused by improper use or modifications to the unit.



WARNING This content indicates “risk of serious injury or death.”



Power supply/AC adaptor/power cord • Do not do anything that could damage the power cord. - Do not place it near a heater. - Do not bend it excessively or alter it. - Do not scratch it. - Do not place it under a heavy object. Using the power cord/adaptor with the core of the cord exposed could cause electric shocks or a fire. • Do not touch the power plug or cord if there is a chance of lightning. Failure to observe this may cause electric shocks. • Use this unit with the power supply voltage printed on it. Failure to connect to an appropriate AC outlet may cause a fire, electric shocks, or malfunctions. • Be sure to use the supplied AC adaptor/power cord. Also, do not use the supplied power cord for other units. Failure to observe the above may cause a fire, burns, or malfunctions. • Check the electric plug periodically and remove any dirt or dust which may have accumulated on it. Failure to observe this may cause a fire or electric shocks. • When setting up the unit, make sure that the AC outlet you are using is easily accessible. If some trouble or malfunction occurs, immediately turn off the power switch and disconnect the plug from the AC outlet. Even when the power switch is turned off, as long as the power cord is not unplugged from the wall AC outlet, the unit will not be disconnected from the power source. • If you hear thunder or suspect approaching lightning, quickly turn off the power switch and pull the power plug from the AC outlet. Failure to observe this may cause a fire or malfunctions. • If not using the unit for long periods of time, be sure to pull the power plug from the AC outlet. Failure to observe this may cause a fire or malfunctions.



Do not disassemble • Do not disassemble or modify this unit. Failure to observe this may cause a fire, electric shocks, injury, or malfunctions. If you notice any irregularities, be sure to request an inspection or repair from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel.



Water warning • Do not expose the unit to rain, use it near water or in damp or wet conditions, or place on it any containers (such as vases, bottles or glasses) containing liquids which might spill into any openings. A liquid such as water getting into the unit may cause a fire, electric shocks, or malfunctions. If any liquid such as water seeps into the device, turn off the power immediately and unplug the power cord from the AC outlet. Then, request an inspection from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel. • Never insert or remove an electric plug with wet hands. Do not handle this unit with wet hands. Failure to observe this may cause electric shocks or malfunctions.



Fire warning • Do not place any burning items or open flames near the unit, since they may cause a fire.



Wireless unit • Do not use this unit near medical devices or inside medical facilities. Radio waves from this unit may affect electromedical devices. • Do not use this unit within 15 cm (6 in) of persons with a heart pacemaker implant or a defibrillator implant. Radio waves from this unit may affect electro-medical devices, such as a heart pacemaker implant or defibrillator implant.



If you notice any abnormality • If any of the following abnormalities occur, immediately turn off the power and disconnect the AC adaptor. - The power cord/plug is damaged. - An unusual smell or smoke is emitted from the unit. - Foreign material gets into the interior of the unit. - There is a loss of sound during use. - There is a crack or damage in the unit. Continued use could cause electric shocks, a fire, or malfunctions. Immediately request an inspection or repair from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel. • Be careful not to drop or apply strong impact to this unit or the AC adaptor. If you suspect the unit may have been damaged due to dropping or impact, immediately turn off the power and pull the power plug from the AC outlet. Failure to observe this may cause electric shocks, a fire, or malfunctions. Immediately request an inspection from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel.



CAUTION



Français



PRÉCAUTIONS D’USAGE



LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT DE PROCÉDER À TOUTE UTILISATION. VEILLEZ À SUIVRE CES INSTRUCTIONS.



Les mises en garde énumérées ci-dessous sont destinées à prévenir les risques pour l’utilisateur et les tiers, à éviter les dommages matériels et à aider l’utilisateur à se servir de l’appareil correctement et en toute sécurité. Assurez-vous de suivre ces instructions. Après avoir consulté ce manuel, conservez-le dans un endroit sûr de façon à pouvoir vous y reporter facilement. • Veillez à faire inspecter ou réparer l’appareil par le revendeur auprès duquel vous l’avez acheté ou par un technicien Yamaha qualifié. • Yamaha ne peut être tenu responsable ni des détériorations causées par une utilisation ou des modifications impropres de l’appareil.



Power supply/AC adaptor/power cord • Do not cover or wrap the AC adaptor with a cloth or blanket. Failure to observe this may trap heat, causing deformation in the case or a fire. • Do not use an AC outlet where the power plug fits loosely when inserted. Failure to observe this may cause a fire, electric shocks, or burns. • When removing the electric plug from an AC outlet, always hold the plug itself and not the cord. Pulling by the cord can damage it and cause electric shocks or a fire. • Insert the power plug firmly all the way into the AC outlet. Using the unit when it is not plugged in sufficiently can cause dust to accumulate on the plug, causing a fire or burns.



Installation • Do not place the unit in an unstable position where it might accidentally drop and cause injuries. • Ensure that the top is facing upwards. Failure to observe this may cause malfunctions or for the unit to fall and cause injury. • Do not place the unit in a location where it may come into contact with corrosive gases or salt air. Doing so may result in malfunction. • Avoid being near the unit during a disaster, such as an earthquake. Since the unit may fall and cause injury, quickly move away from the unit and go to a safe place. • Before moving this unit, be sure to turn off the power switch and disconnect all connection cables. Failure to observe this may damage the cables or cause you or someone else to trip and fall.



Hearing loss • Before connecting the unit to other devices, turn off the power for all devices. Also, before turning the power of all devices on or off, make sure that all volume levels are set to the minimum. Failing to do so may result in hearing loss, electric shock, or device damage. • When turning on the AC power in your audio system, always turn on the amplifier or receiver LAST, to avoid hearing loss and speaker damage. When turning the power off, the amplifier or receiver should be turned off FIRST for the same reason. Failure to observe the above may cause hearing impairment or speaker damage.



Maintenance • Remove the power plug from the AC outlet when cleaning the unit. Failure to observe this may cause electric shocks.



Handling caution • Do not rest your weight on the unit or place heavy objects on it. Avoid applying excessive force to the buttons, switches or connectors. Failure to observe the above may cause injury or unit damage. • Avoid pulling the connected cables to prevent injuries or damage to the unit by causing it to fall.



Notice The content below should be followed to prevent product damage, malfunctions, and the loss of data.



Power/AC adaptor • Place the power adaptor far enough away from this unit. This unit may produce noise. • If not using the unit for a long period of time, be sure to pull the power plug from the outlet. Even if the [z] (Standby/On) switch has been turned off (the power light is off), a minute current is still flowing.



Installation • Do not use this unit in the vicinity of other electronic equipment, such as a TV, radio, AV unit, or mobile phone. Failure to observe this may cause this unit or the TV or radio to produce noise. • Do not use this unit in a location that is exposed to direct sunlight (such as a vehicle interior), that becomes extremely hot, such as near a heater, or extremely cold, or that is subject to excessive dust or vibration. Failure to observe this may cause the unit’s panel to become deformed, the internal components to malfunction, or for operation to become unstable. • Install this unit as far away from other electronic equipment as possible. Digital signals from this unit may interfere with other electronic equipment. • If using a wireless network, avoid installing this unit near metal walls or desks, microwave ovens, or other wireless network devices. Obstructions could shorten the transmission distance.



Connections



Ce contenu indique « un risque de blessures graves ou de mort ».



Alimentation/Adaptateur secteur/Cordon d’alimentation • Ne faites rien qui pourrait endommager le cordon d’alimentation. - Ne le placez pas à proximité d’un radiateur. - Évitez de le plier excessivement ou de le modifier. - Évitez de l’érafler. - Ne placez pas dessus d’objets lourds. L’utilisation du cordon d’alimentation/de l’adaptateur en ayant le conducteur du cordon exposé pourrait provoquer des chocs électriques ou un incendie. • En cas de risque d’impact de foudre à proximité de l’appareil, évitez de toucher la fiche d’alimentation. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des chocs électriques. • Assurez-vous d’utiliser l’appareil avec la tension d’alimentation appropriée, telle qu’imprimée sur l’unité. L’absence de raccordement à une prise secteur appropriée pourrait provoquer un incendie, des chocs électriques ou des dysfonctionnements. • Veillez à utiliser l’adaptateur secteur/le cordon d’alimentation spécifié. Par conséquent, évitez de recourir à des cordons d’alimentation fournis avec d’autres appareils. Le non-respect des consignes précédentes risque d’entraîner un incendie, des brûlures ou des dysfonctionnements. • Vérifiez périodiquement l’état de la prise électrique, dépoussiérez-la et nettoyez-la en prenant soin de retirer toutes les impuretés qui pourraient s’y accumuler. Le nonrespect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des chocs électriques. • Lors de l’installation de l’appareil, assurez-vous que la prise secteur que vous utilisez est facilement accessible. En cas de problème ou de dysfonctionnement, désactivez immédiatement l’interrupteur d’alimentation et retirez la fiche de la prise secteur. Même lorsque l’interrupteur d’alimentation est en position désactivée, l’appareil n’est pas déconnecté de la source d’électricité tant que le cordon d’alimentation reste branché à la prise murale. • Si vous entendez le tonnerre gronder ou suspectez l’imminence d’un éclair, mettez immédiatement l’appareil hors tension et débranchez la fiche d’alimentation de la prise secteur. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des dysfonctionnements. • Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’appareil pendant une longue période de temps, assurez-vous de retirer la fiche d’alimentation de la prise secteur. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un incendie ou des dysfonctionnements.



Démontage interdit • Ne tentez pas de démonter ou de modifier l’appareil. Le nonrespect de cette procédure risque d’entraîner un incendie, des chocs électriques, des blessures ou des dysfonctionnements. En cas d’anomalie, veillez à faire inspecter ou réparer l’appareil par le revendeur auprès duquel vous l’avez acheté ou par un technicien Yamaha qualifié.



Avertissement relatif à la présence d’eau • N’exposez pas l’appareil à la pluie et ne l’utilisez pas près d’une source d’eau ou dans un milieu humide. Ne déposez pas dessus des récipients (tels que des vases, des bouteilles ou des verres) contenant des liquides qui risqueraient de s’infiltrer par les ouvertures. Toute infiltration de liquide tel que de l’eau à l’intérieur de l’appareil risque de provoquer un incendie, des chocs électriques ou des dysfonctionnements. Si un liquide, tel que de l’eau, pénètre à l’intérieur de l’appareil, mettez immédiatement hors tension et débranchez le cordon d’alimentation de la prise secteur. Faites ensuite inspecter l’appareil par le revendeur auprès duquel vous l’avez acheté ou par un technicien Yamaha qualifié. • N’essayez jamais de retirer ou d’insérer une fiche électrique avec les mains mouillées. Ne manipulez pas l’appareil en ayant les mains mouillées. Le non-respect de cette procédure risque d’entraîner des chocs électriques ou des dysfonctionnements.



Prévention contre les incendies • Ne placez pas d’objets brûlants ou de flammes nues à proximité de l’appareil, au risque de provoquer un incendie.



Appareil sans fil • N’utilisez pas cette unité à proximité d’appareils médicaux ou au sein d’installations médicales. Les ondes radio transmises par l’unité peuvent affecter les appareils électromédicaux. • N’utilisez pas cette unité lorsque vous vous trouvez à moins d’une distance de 15 cm de personnes ayant un stimulateur cardiaque ou un implant cardiaque défibrillateur. Les ondes radio émanant de cette unité peuvent affecter le fonctionnement des équipements électro-médicaux tels que les stimulateurs cardiaques ou les défibrillateurs cardiaques. • Si l’un des problèmes suivants se produit, coupez immédiatement l’alimentation et retirez l’adaptateur secteur. - Le cordon/la fiche d’alimentation est endommagé(e). - Une odeur inhabituelle ou de la fumée se dégage de l’appareil. - Un corps étranger a pénétré à l’intérieur de l’appareil. - Une brusque perte de son est survenue durant l’utilisation de l’appareil. - L’appareil est fissuré ou endommagé. En continuant d’utiliser l’appareil dans ces conditions, vous risquez de provoquer des chocs électriques, un incendie ou des dysfonctionnements. Faites immédiatement inspecter ou réparer l’appareil par le revendeur auprès duquel vous l’avez acheté ou par un technicien Yamaha qualifié. • Veillez à ne pas faire tomber l’appareil ou l’adapteur secteur et à ne pas lui appliquer une pression excessive. Si vous suspectez que l’appareil a pu être endommagé à la suite d’une chute ou d’un impact, coupez immédiatement l’alimentation et retirez la fiche de la prise secteur. Le non-respect de cette procédure risque d’entraîner des chocs électriques, un incendie ou des dysfonctionnements. Faites immédiatement inspecter l’appareil par le revendeur auprès duquel vous l’avez acheté ou par un technicien Yamaha qualifié.



ATTENTION Ce contenu indique « un risque de blessures ».



Alimentation/Adaptateur secteur/Cordon d’alimentation • Ne couvrez jamais l’adaptateur secteur d’un tissus ou d’une couverture. Le non-respect de cette consigne risque de provoquer une rétention de chaleur à l’intérieur de l’appareil, susceptible de déformer celui-ci ou de provoquer un incendie. • N’utilisez pas une prise secteur dans laquelle la fiche d’alimentation ne peut pas s’insérer fermement. Le nonrespect de cette consigne peut entraîner un incendie, des chocs électriques ou des brûlures. • Veillez à toujours saisir la fiche elle-même, et non le câble, pour la retirer de la prise secteur. Si vous tirez sur le cordon, vous risquez de l’endommager et de provoquer des chocs électriques ou un incendie. • Introduisez complètement la fiche d’alimentation dans la prise secteur. L’utilisation de l’appareil alors que la fiche d’alimentation n’est pas complètement insérée dans la prise peut entraîner une accumulation de poussière sur la fiche et provoquer un incendie ou des brûlures.



Installation • Ne placez pas l’appareil dans une position instable afin d’éviter qu’il ne se renverse accidentellement et ne provoque des blessures. • Assurez-vous que la face supérieure est orientée vers le haut. Le non-respect de cette consigne risque d’entraîner des dysfonctionnements ou la chute de l’appareil, ce qui provoquerait des blessures. • Ne disposez pas l’appareil dans un emplacement où il pourrait entrer en contact avec des gaz corrosifs ou de l’air à haute teneur en sel. Cela pourrait provoquer des dysfonctionnements. • Évitez d’être à proximité de l’appareil lors de la survenue d’une catastrophe naturelle telle qu’un tremblement de terre. Compte tenu du risque de chute de l’appareil pouvant entraîner des blessures, pensez à vous éloigner rapidement de l’appareil et à vous réfugier dans un lieu sûr. • Avant de déplacer l’appareil, veillez à désactiver l’interrupteur d’alimentation et à déconnecter tous les câbles de connexion. Le non-respect de cette consigne peut entraîner l’endommagement des câbles ou provoquer le trébuchement et la chute de l’utilisateur, s’il s’agit de vous-même ou d’autres personnes.



Perte de capacités auditives • Avant de raccorder l’appareil à d’autres dispositifs, mettez toutes les unités concernées hors tension. Et, avant de mettre tous les appareils sous/hors tension, vérifiez que tous les niveaux de volume sont réglés sur la position minimale. Le non-respect de ces mesures peut provoquer une perte d’acuité auditive, entraîner un risque d’électrocution ou endommager l’équipement. • Lorsque vous mettez le système audio sous tension, allumez toujours l’amplificateur ou le récepteur en DERNIER pour éviter d’endommager votre ouïe et les haut-parleurs. Lors de la mise hors tension, vous devez éteindre l’amplificateur ou le récepteur en PREMIER pour la même raison. Le non-respect des consignes précédentes risque d’entraîner une déficience auditive ou d’endommager le casque.



Entretien • Retirez la fiche d’alimentation de la prise secteur lors du nettoyage de l’appareil. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des chocs électriques.



Précautions d’utilisation



• If connecting external units, be sure to thoroughly read the manual for each unit and connect them in accordance with the instructions. Failure to properly handle a unit in accordance with the instructions could cause malfunctions.



Handling • Do not place vinyl, plastic, or rubber products on this unit. Failure to observe this may cause discoloration or deformation in the panel of this unit. • If the ambient temperature changes drastically (such as during unit transportation or under rapid heating or cooling) and there is a chance condensation may have formed in the unit, leave the unit for several hours without turning on the power until it is completely dry before use. Using the unit while there is condensation can cause malfunctions.



Maintenance



• Ne vous appuyez pas sur l’appareil et ne déposez pas dessus des objets lourds. Évitez d’appliquer une force excessive en manipulant les touches, les sélecteurs et les connecteurs. Le non-respect des consignes précédentes risque d’entraîner des blessures ou d’endommager l’appareil. • Évitez de débrancher les câbles connectés afin de ne pas causer de blessures ou de dommages matériels qui pourraient résulter de la chute de l’appareil.



Avis Suivez les instructions ci-dessous pour éviter tout dommage et dysfonctionnement de l’appareil, ainsi que toute perte de données.



Alimentation/Adaptateur secteur



Information



• Placez l’adaptateur secteur aussi loin que possible de l’appareil. Sinon l’appareil risque de générer du bruit. • Si vous ne comptez pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée, veillez à débrancher son adaptateur secteur de la prise de courant. Même si l’appareil a été mis hors tension avec son commutateur [z] (Standby/On) (le témoin d’alimentation est éteint), un courant très faible est toujours présent dans l’appareil.



About content in this manual



Installation



• The illustrations and screens in this manual are for instructional purposes only. • The company names and product names in this manual are the trademarks or registered trademarks of their respective companies.



• N’utilisez pas cet appareil à proximité d’autres appareils électroniques tels que des téléviseurs, radios, appareils AV ou téléphones portables. Sans cela, la trop grande proximité risque de générer du bruit sur cet appareil, le téléviseur ou la radio. • Ne laissez et n’utilisez pas cet appareil dans un endroit directement exposé aux rayons du soleil (comme à l’intérieur d’un véhicule), ni à proximité d’un appareil générant une chaleur importante (comme un appareil de chauffage) ainsi que dans un endroit extrêmement froid, poussiéreux ou exposé à de fortes vibrations. Le non-respect de cette précaution pourrait provoquer une déformation du boîtier de l’appareil, un endommagement des composants internes ou un fonctionnement instable. • Installez cet appareil aussi loin d’autres appareils électroniques que possible. Les signaux numériques de cet appareil peuvent causer des interférences avec d’autres appareils électroniques. • Si vous utilisez un réseau sans fil, n’installez pas cet appareil à proximité de parois et bureaux métalliques, de fours micro-ondes et d’autres dispositifs utilisant un réseau sans fil. Ces obstacles pourraient réduire la distance de transmission.



• When cleaning the unit, use a dry, soft cloth. Using chemicals such as benzine or thinner, cleaning agents, or chemical scrubbing cloths can cause discoloration or deformation.



The Wi-Fi CERTIFIED Logo is a certification mark of the Wi-Fi Alliance.



The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Yamaha Corporation is under license. Bluetooth protocol stack (Blue SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH All rights reserved. All unpublished rights reserved. The model number, serial number, power requirements, etc., may be found on or near the name plate, which is at the bottom of the unit. You should note this serial number in the space provided below and retain this manual as a permanent record of your purchase to aid identification in the event of theft.



Model No. Serial No. (bottom_en_01) Information for users on collection and disposal of old equipment: This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance with your national legislation. By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling. For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal service or the point of sale where you purchased the items. For business users in the European Union: If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information. Information on Disposal in other Countries outside the European Union: This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal. (weee_eu_en_02) The user shall not reverse engineer, decompile, alter, translate or disassemble the software used in this unit, whether in part or in whole. For corporate users, employees of the corporation itself as well as its business partners shall observe the contractual bans stipulated within this clause. If the stipulations of this clause and this contract cannot be observed, the user shall immediately discontinue using the software.



SPECIFICATIONS Power Voltage/Frequency .............................................................................. AC 100 to 240 V, 50/60 Hz Power consumption .......................................................................................................................... 2.8 W Standby power consumption ..................(Network Standby on/Bluetooth standby on) Maximum 1.7 W Minimum 0.2 W Weight ....................................................................................................................................226 g (8.0 oz) Dimensions (W × H × D) ....................................130 mm × 45 mm × 106 mm (5-1/8" × 1-3/4" × 4-1/8") Ethernet interface .................................................................................................. 100Base-TX/10Base-T Wireless LAN Standards ............................................................................ IEEE 802.11 b/g/n (2.4 GHz) Bluetooth version .................................................................................................................. Ver 2.1+EDR



• Wenn die Umgebungstemperatur sich drastisch ändert (z.B. während des Transports oder bei rascher Erwärmung oder Abkühlung), besteht die Gefahr, dass sich Kondenswasser im Inneren des Geräts bildet; lassen Sie das Gerät in solchem Fall mehrere Stunden lang ohne Einschalten der Stromversorgung stehen, damit es vor der Benutzung vollständig trocknen kann. Wird das Gerät bei vorhandener Kondensation benutzt, kann dies eine Störung zur Folge haben.



Wartung • Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch. Die Verwendung von Chemikalien wie Benzin oder Verdünner, Reinigungsmittel oder Scheuerlappen kann Verfärbungen oder Verformungen verursachen.



Vermerk Über den Inhalt dieses Handbuchs • Die (Bildschirm-) Abbildungen in dieser Anleitung dienen lediglich zur Veranschaulichung. • In dieser Anleitung erwähnte Firmen- und Produktnamen sind Warenzeichen bzw. eingetragene Warenzeichen der entsprechenden Firmen.



Das Logo Wi-Fi CERTIFIED ist eine Zertifizierungsmarke von Wi-Fi Alliance.



(weee_eu_fr_02)



AVERTISSEMENT



En cas d’anomalie



This content indicates “risk of injury.”



Informations concernant la collecte et le traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques Le symbole sur les produits, l’emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les déchets domestiques habituels. Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez les déposer aux points de collecte prévus à cet effet, conformément à la réglementation nationale. En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez à la sauvegarde de précieuses ressources et à la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d’un traitement inapproprié des déchets. Pour plus d’informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits. Pour les professionnels dans l’Union européenne : Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d’informations. Informations sur la mise au rebut dans d’autres pays en dehors de l’Union européenne : Ce symbole est seulement valable dans l’Union européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.



Connexions • Avant de connecter des appareils externes, lisez attentivement le mode d’emploi de chaque appareil et effectuez les connexions en suivant les instructions fournies. Le non-respect des instructions d’utilisation d’un appareil pourrait causer des dysfonctionnements..



L’utilisateur n’est pas autorisé à rétro-concevoir, décompiler, modifier, traduire ou désassembler le logiciel utilisé dans cet appareil, aussi bien dans ses parties que dans sa totalité. En ce qui concerne les utilisateurs en entreprise, les employés de l’entreprise proprement dite ainsi que ses partenaires commerciaux doivent respecter les interdictions figurant dans cette clause. Si les termes de cette clause et de ce contrat ne peuvent pas être respectés, l’utilisateur devra immédiatement cesser d’utiliser le logiciel.



Caractéristiques techniques Tension/fréquence du courant d’alimentation ................................................. CA100–240 V, 50/60 Hz Consommation ...................................................................................................................................2,8 W Consommation en veille ......................................... (Mode Veille du réseau activé/Mode Veille Bluetooth activé) 1,7 W maximum 0,2 W minimum Poids .................................................................................................................................................... 226 g Dimensions (L × H × P) ................................................................................ 130 mm × 45 mm × 106 mm Interface Ethernet ................................................................................................. 100Base-TX/10Base-T Norme LAN sans fil ..................................................................................... IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Version Bluetooth ................................................................................................................. Ver 2.1+EDR Fabriqué pour: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7 pouces et 12,9 pouces), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3ème et 4ème générations), iPad 2 iPod touch (5ème et 6ème générations) (à compter de Mars 2017)



Sicherheitsbroschüre



Deutsch



Vorsichtsmaßnahmen



BITTE VOR DER NUTZUNG SORGFÄLTIG LESEN BEFOLGEN SIE DIESE ANWEISUNGEN IN JEDEM FALL.



Die unten aufgeführten Vorsichtsmaßnahmen dienen dazu, dem Verletzungsrisiko für den Anwender und Andere vorzubeugen, sowie Beschädigung eigenen oder fremden Eigentums zu verhindern und dem Anwender den korrekten und sicheren Gebrauch des Produkts zu ermöglichen. Befolgen Sie diese Anweisungen in jedem Fall. Bewahren Sie das Handbuch nach der Lektüre an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darin nachschlagen zu können. • Lassen Sie das Produkt bei dem Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben oder durch qualifiziertes Fachpersonal bei Yamaha überprüfen oder reparieren. • Yamaha ist nicht für solche Schäden verantwortlich, die durch falsche Verwendung des Produkts oder durch Veränderungen am Produkt hervorgerufen wurden, oder wenn Daten verloren gehen oder zerstört werden.



WARNUNG Dieser Inhalt weist auf „unmittelbares Risiko schwerer Verletzungen oder Todesgefahr” hin.



Stromversorgung/Netzadapter/Netzkabel • Unternehmen Sie nichts, wodurch das Netzkabel beschädigt werde könnte. - Verlegen Sie es nicht in Nähe einer Heizung. - Verbiegen oder verändern Sie die Form nicht zu sehr. - Verletzen/Beschädigen Sie das Netzkabel nicht. - Verlegen Sie es nicht unter einem schweren Gegenstand. Wenn Sie das Netzkabel / den Netzadapter verwenden, während die Adern der Leitungen blank liegen, kann dies zu einem elektrischen Schlag oder Bränden führen. • Berühren Sie bei Blitzgefahr weder den Netzstecker noch das Netzkabel. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann dazu führen, dass Sie einen elektrischen Schlag erleiden. • Verwenden Sie diese Einheit ausschließlich mit der darauf angegebenen Netzspannung. Ein fehlerhafter Anschluss an einer Netzsteckdose kann zu Bränden, elektrischem Schlag oder Fehlfunktionen führen. • Verwenden Sie ausschließlich den mitgelieferten Netzadapter bzw. das Netzkabel. Verwenden Sie das mitgelieferte Netzkabel auch nicht für andere Einheiten. Die Nichtbeachtung der obigen Anweisung führt zu Bränden, Verbrennungen oder Fehlfunktionen. • Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzsteckers, und entfernen Sie jeglichen Schmutz oder Staub, der sich darauf angesammelt hat. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder einem elektrischen Schlag führen. • Achten Sie beim Aufstellen der Einheit darauf, dass die verwendete Netzsteckdose leicht erreichbar ist. Sollten Probleme auftreten oder es zu einer Fehlfunktion kommen, schalten Sie die Komponente sofort aus und ziehen Sie den Stecker aus der Netzsteckdose. Auch dann, wenn der Netzschalter ausgeschaltet ist, ist die Komponente nicht von der Stromversorgung getrennt, solange das Netzkabel an der Steckdose angeschlossen ist. • Bei heraufziehendem Gewitter (entfernter Donner oder Blitze) schalten Sie die Komponente sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder Fehlfunktionen führen. • Wird die Komponente voraussichtlich längere Zeit nicht benutzt, sollten Sie unbedingt das Netzkabel aus der Netzsteckdose ziehen. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden oder Fehlfunktionen führen.



Nicht auseinanderbauen



Die Bezeichnung und das Logo Bluetooth® sind eingetragene Warenzeichen von Bluetooth SIG, Inc., und werden von Yamaha Corporation unter Lizenz benutzt. Bluetooth-Protokollarchitektur (Blue SDK) Copyright 1999–2014 OpenSynergy GmbH Alle Rechte vorbehalten. Alle unveröffentlichten Rechte vorbehalten. Die Nummer des Modells, die Seriennummer, der Leistungsbedarf usw. sind auf dem Typenschild, das sich auf der Unterseite des Geräts befindet, oder in der Nähe davon angegeben. Sie sollten diese Seriennummer an der unten vorgesehenen Stelle eintragen und dieses Handbuch als dauerhaften Beleg für Ihren Kauf aufbewahren, um im Fall eines Diebstahls die Identifikation zu erleichtern.



Modell Nr. Seriennr. (bottom_de_01) Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeräte Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geräte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden. In Übereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Geräte bitte zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen. Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeräte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schützen, und verhindern mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Müllentsorgung auftreten könnten. Für weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeräte kontaktieren Sie bitte Ihre örtliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel. Information für geschäftliche Anwender in der Europäischen Union: Wenn Sie Elektrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler oder Zulieferer für weitere Informationen. Entsorgungsinformation für Länder außerhalb der Europäischen Union: Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europäischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode. (weee_eu_de_02) Sie dürfen die Software in diesem Gerät weder ganz noch teilweise zurückentwickeln, dekompilieren, modifizieren, übersetzen oder zerlegen. Im Falle von gewerblichen Nutzern müssen sowohl das Personal als auch die Geschäftspartner der Firma die in dieser Klausel vertraglich vereinbarten Verbote beachten. Sollten die Vereinbarungen in dieser Klausel und diesem Vertrag nicht beachtet werden können, muss der Nutzer den Einsatz der Software umgehend einstellen.



Technische Daten Stromspannung/-frequenz ..................................................................................100-240 VAC, 50/60 Hz Leistungsaufnahme ...........................................................................................................................2,8 W Standby-Leistungsaufnahme ..................... (Netzwerk-Standby ein/Bluetooth-Standby ein) Max. 1,7 W Min. 0,2 W Gewicht ............................................................................................................................................... 226 g Abmessungen (B × H × T) ........................................................................... 130 mm × 45 mm × 106 mm Ethernet-Schnittstelle ............................................................................................ 100Base-TX/10Base-T WLAN-Standards ........................................................................................ IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Bluetooth-Version ................................................................................................................. Ver 2.1+EDR Gemacht für: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7" und 12,9"), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3., und 4. Generation), iPad 2 iPod touch (5., und 6. Generation) (Stand: März 2017)



Säkerhetsanvisningar



Svenska



FÖRSIKTIGHETSÅ TGÄRDER



LÄS NOGGRANT INNAN ANVÄNDNING. FÖLJ DESSA INSTRUKTIONER.



Försikthetsåtgärderna nedan är till för att minska risken för skador på användaren och andra samt förhindra egendomsskador och hjälpa användaren att använda den här enheten korrekt och säkert. Följ dessa instruktioner. När du har läst den här bruksanvisningen ska du spara den på ett säkert ställe där du kan hitta den när som helst. • Se till att undersökningar och reparationer alltid utförs av den återförsäljare du köpte enheten av eller av kvalificerad Yamaha-servicepersonal. • Yamaha kan inte hållas ansvarigt för skador som orsakas av felaktig användning eller modifiering av enheten.



• Diese Einheit nicht auseinanderbauen oder modifizieren. Die Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden, elektrischem Schlag, Verletzungen oder Fehlfunktionen führen. Wenn Sie irgendwelche Unregelmäßigkeiten beobachten, lassen Sie die Komponente bei dem Händler, bei dem Sie sie erworben haben, überprüfen oder reparieren, oder wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal bei Yamaha.



Det här avsnittet behandlar “risk för allvarliga personskador eller dödsfall”.



Gefahr durch Wasser



Strömförsörjning/nätadapter/nätkabel



• Achten Sie darauf, dass die Einheit nicht durch Regen nass wird, verwenden Sie sie nicht in der Nähe von Wasser oder unter feuchten oder nassen Umgebungsbedingungen und stellen Sie auch keine Behälter (wie z. B. Vasen, Flaschen oder Gläser) mit Flüssigkeiten darauf ab, die auslaufen und in Öffnungen hineinfließen könnten. Eine Flüssigkeit wie Wasser, die in die Einheit gelangt, kann einen Brand, einen elektrischen Schlag oder Fehlfunktionen auslösen. Wenn eine Flüssigkeit wie z. B. Wasser in die Einheit gelangt, schalten Sie sofort die Stromversorgung aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose. Lassen Sie dann die Komponente bei dem Händler, bei dem Sie sie erworben haben, überprüfen, oder wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal bei Yamaha. • Mit nassen Händen sollten Sie niemals einen Netzstecker in eine Steckdose stecken oder herausziehen. Berühren Sie dieses Gerät niemals mit feuchten Händen. Die Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu elektrischem Schlag oder Fehlfunktionen führen.



• Gör ingenting som kan skada nätkabeln. - Placera den inte nära ett värmeelement - Böj den inte kraftigt och ändra den inte. - Rispa den inte. - Placera den inte under något tungt föremål. Om nätkabeln/adaptern används med synlig ledningstråd kan det orsaka elektriska stötar eller brand. • Vidrör inte nätkontakten eller nätkabeln om det finns risk för blixtnedslag. Annars kan det orsaka elektriska stötar. • Använd den här enheten med den nätspänning som anges på den. Om du ansluter till ett olämpligt vägguttag kan det orsaka brand, elektriska stötar eller funktionsfel. • Använd endast den medföljande nätadaptern/nätkabeln. Använd aldrig den medföljande nätkabeln med andra enheter. Annars kan det orsaka brand, brännskador eller funktionsfel. • Kontrollera nätkontakten regelbundet och avlägsna smuts och damm som eventuellt har samlats på den. Annars kan det orsaka brand eller elektriska stötar. • Se till att nätuttaget är lättåtkomligt när du installerar enheten. Om det uppstår problem eller tekniska fel bör du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ut kontakten ur vägguttaget. Även om strömbrytaren är avstängd måste nätkabeln också dras ut från vägguttaget för att enheten ska vara helt bortkopplad från strömkällan. • Om du hör åska eller misstänker att det ska komma blixtar ska du snabbt stänga av strömbrytaren och dra ut nätkontakten ur vägguttaget. Annars kan det orsaka brand eller funktionsfel. • Om du inte ska använda enheten på ett tag ska du dra ut nätkontakten ur vägguttaget. Annars kan det orsaka brand eller funktionsfel.



Brandschutz • Platzieren Sie keinerlei brennende Gegenstände oder offenes Feuer in Nähe der Einheit, da dies einen Brand verursachen kann.



Kabellose Komponenten • Verwenden Sie diese Einheit nicht in der Nähe medizinischer Geräte oder in medizinischen Einrichtungen. Von dieser Einheit ausgestrahlte Funkwellen können sich auf medizinisch-elektrische Geräte auswirken. • Halten Sie beim Verwenden dieser Einheit einen Mindestabstand von 15 cm zwischen der Einheit und Personen mit Herzschrittmacher oder Defibrillator ein. Von dieser Einheit ausgehende Funkwellen können Auswirkungen auf medizinisch-elektrische Geräte wie einen implantierten Herzschrittmacher oder Defibrillator haben.



Kabellose • Wenn eines der folgenden ungewöhnlichen Dinge auftritt, schalten Sie die Komponente sofort aus, und ziehen Sie den Netzadapter. - Das Netzkabel bzw. der Netzstecker ist beschädigt. - Die Einheit sondert einen ungewöhnlichen Geruch oder Rauch ab. - Es sind Fremdkörper in das Innere der Einheit gelangt. - Während der Verwendung kommt es zu einem Tonausfall. - Es sind Risse oder andere Schäden an der Einheit sichtbar. Durch fortgesetzten Gebrauch könnten ein elektrischer Schlag, Brand oder Fehlfunktionen verursacht werden. Lassen Sie die Einheit unverzüglich bei dem Händler, bei dem Sie sie erworben haben, überprüfen oder reparieren, oder wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal bei Yamaha. • Achten Sie darauf, diese Einheit oder den Netzadapter nicht fallen zu lassen oder starken Stößen auszusetzen. Wenn die Einheit durch Herunterfallen oder einen starken Stoß beschädigt worden sein könnte, schalten Sie sie sofort aus und ziehen Sie den Stecker oder das Netzteil aus der Steckdose. Die Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu elektrischem Schlag, Bränden, Verletzungen oder Fehlfunktionen führen. Lassen Sie die Einheit unverzüglich bei dem Händler, bei dem Sie sie erworben haben, überprüfen, oder wenden Sie sich an qualifiziertes Fachpersonal bei Yamaha.



VORSICHT Der zugehörige Inhalt weist auf „ein Risiko schwerer Verletzungen” hin.



Stromversorgung/Netzadapter/Netzkabel • Bedecken Sie den Netzadapter niemals mit einem Tuch oder einer Decke. Nichtbeachtung kann dazu führen, dass sich ein Hitzestau bildet, wodurch sich das Gehäuse verformen oder ein Brand ausgelöst werden könnte. • Verwenden Sie keine Netzsteckdose, in der der Netzstecker keinen festen Halt hat. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Bränden elektrischem Schlag oder Verbrennungen führen. • Wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose ziehen, ziehen Sie stets am Stecker selbst und niemals am Kabel. Durch Ziehen am Netzkabel kann dieses beschädigt werden und einen elektrischen Schlag oder einen Brand auslösen. • Stecken Sie den Netzstecker vollständig in die Netzsteckdose hinein. Durch Gebrauch der Einheit bei nicht vollständig eingestecktem Stecker kann sich Staub auf dem Stecker ansammeln, der zu Bränden oder Verbrennungen führen kann.



Montage • Stellen Sie die Einheit nicht an einer instabilen Position ab, wo sie versehentlich umstürzen und Verletzungen verursachen könnte. • Vergewissern Sie sich, dass die Oberseite nach oben weist. Nichtbeachtung kann zu Fehlfunktionen führen, oder die Einheit könnte fallen und Verletzungen verursachen. • Platzieren Sie die Einheit nicht an einem Ort, an dem sie in Kontakt mit korrosiven Gasen oder salzhaltiger Luft gelangen könnte. Dadurch kann es zu Fehlfunktionen kommen. • Vermeiden Sie in Gefahrensituationen wie z. B. einem Erdbeben, sich in der Nähe der Einheit aufzuhalten. Da die Einheit herunterfallen und Verletzungen hervorrufen könnte, entfernen Sie sich schnell von der Einheit und suchen Sie einen sicheren Ort auf. • Achten Sie darauf, den Netzschalter der Einheit auszuschalten und alle Anschlusskabel von der Einheit zu trennen. Bei Nichtbeachtung können die Kabel beschädigt werden oder dazu führen, dass Sie oder Andere darüber stolpern und fallen könnten.



Hörminderung • Ehe Sie die Einheit an andere elektronische Komponenten anschließen, schalten Sie die Stromversorgung aller Komponenten aus. Bevor Sie die Komponenten ein- oder ausschalten, achten Sie darauf, dass die Lautstärkeregler an allen Komponenten auf Minimum eingestellt sind. Nichtbeachtung kann eine Hörminderung, einen elektrischen Schlag oder Geräteschäden zur Folge haben. • Beim Einschalten Ihres Audiosystems sollten Sie den Leistungsverstärker oder Receiver immer ALS LETZTES einschalten, um Hörminderung und Schäden an den Lautsprechern zu vermeiden. Beim Ausschalten sollte der Leistungsverstärker oder Receiver aus demselben Grund ZUERST ausgeschaltet werden. Die Nichtbeachtung der obigen Anweisung kann Hörminderung oder eine Beschädigung der Lautsprecher verursachen.



VARNING



Montera inte isär • Försök inte ta isär eller modifiera den här enheten. Annars kan det orsaka brand, elektriska stötar, personskador eller funktionsfel. Om du upptäcker något onormalt ska du kontakta den återförsäljare du köpte enheten av eller kvalificerad Yamaha-servicepersonal för en undersökning eller reparation.



Varning för fukt och väta • Utsätt inte enheten för regn och använd den inte i närheten av vatten eller i fuktig eller våt miljö. Placera inte behållare med vätska (t.ex. vaser, flaskor eller glas) på enheten, eftersom behållaren kan råka välta så att vätska rinner in i enheten. Om vätska, såsom vatten, kommer in i enheten kan det orsaka brand, elektriska stötar eller funktionsfel. Om vatten eller andra vätskor skulle läcka in i enheten ska du stänga av strömmen omedelbart och dra ut nätadapterkabeln från vägguttaget. Be sedan den återförsäljare du köpte enheten av eller kvalificerad Yamaha-servicepersonal att undersöka enheten. • Sätt aldrig in eller ta ut nätkontakten med våta händer. Hantera inte enheten med våta händer. Annars kan det orsaka elektriska stötar eller funktionsfel.



Varning för eld • Placera inga brinnande föremål eller öppna lågor nära enheten, eftersom de kan orsaka eldsvåda.



Trådlös enhet • Använd inte den här enheten i närheten av medicinska enheter eller inuti medicinska inrättningar. Radiovågor från den här enheten kan påverka medicinska elenheter. • Använd inte den här enheten närmare personer med inopererad pacemaker eller defibrillator än 15 cm. Radiovågor som strålar ut från den här enheten kan påverka medicinska elenheter, så som en inopererad pacemaker eller defibrillator.



Om du upptäcker något onormalt • Om något av följande inträffar ska du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ur nätadaptern. - Nätkabeln/kontakten är skadad. - Enheten avger en ovanlig lukt eller rök. - Främmande material kommer in i enheten. - Ljudet försvinner plötsligt under användning. - Enheten har en spricka eller skada. Fortsatt användning kan orsaka elektriska stötar, brand eller funktionsfel. Be sedan den återförsäljare du köpte enheten av eller kvalificerad Yamaha-servicepersonal att omedelbart undersöka eller reparera enheten. • Var försiktig så att du inte tappar eller slår kraftigt på den här enheten eller nätadaptern. Om du misstänker att enheten kan ha skadats på grund av att den tappats eller fått ett slag ska du omedelbart stänga av strömbrytaren och dra ut nätkontakten ur uttaget. Annars kan det orsaka elektriska stötar, brand eller funktionsfel. Be sedan den återförsäljare du köpte enheten av eller kvalificerad Yamahaservicepersonal att omedelbart undersöka enheten.



FÖRSIKTIGT Det här avsnittet behandlar “risk för personskador”.



Strömförsörjning/nätadapter/nätkabel • Täck inte över nätadaptern med textilier. Annars kan värme inneslutas och orsaka deformation eller brand. • Använd inte ett vägguttag där nätkontakten sitter löst när den satts in. Annars kan det orsaka brand eller elektriska stötar eller brännskador. • Håll alltid i själva kontakten, inte i kabeln, när du drar ut nätkontakten från ett vägguttag. Om du drar i kabeln kan den skadas och orsaka elstötar eller brand. • Sätt i nätkontakten ordentligt hela vägen in i vägguttaget. Om enheten används utan att kontakten är helt instoppad kan damm samlas på kontakten och orsaka brand eller brännskador.



Installation



• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie die Einheit reinigen. Nichtbeachtung dieser Anweisung kann dazu führen, dass Sie einen elektrischen Schlag erleiden.



• Placera inte enheten på en instabil plats där den kan falla eller välta och orsaka personskador. • Placera inte enheten på en plats där den kan komma i kontakt med frätande gaser eller salt luft. Det kan leda till att enheten slutar fungera. • Undvik att befinna dig nära enheten i samband med en naturkatastrof, t.ex. en jordbävning. Förflytta dig snabbt från enheten till en säker plats eftersom enheten kan välta eller falla och orsaka personskador. • Innan du flyttar enheten ska du se till att stänga av strömbrytaren och koppla bort alla anslutningskablar. Annars kan det orsaka skada på kablarna eller göra så att någon snubblar och faller. • Var alltid två eller fler personer när ni transporterar eller flyttar enheten. Om du ensam försöker lyfta enheten kan du skada ryggen eller få andra personskador, eller orsaka skador på enheten.



Vorsichtsmaßnahmen während der Benutzung



Hörselnedsättning



• Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux et sec. L’utilisation de produits chimiques tels que du benzène ou du diluant, des agents de nettoyage ou des chiffons abrasifs chimiques pourrait causer une décoloration ou une déformation de l’appareil.



• Treten Sie nicht auf die Einheit, und stellen Sie keine schweren Gegenstände darauf ab. Vermeiden Sie übermäßige Krafteinwirkungen auf die Tasten, Schalter und Anschlüsse. Die Nichtbeachtung der obigen Anweisung kann Verletzungen oder eine Beschädigung der Einheit verursachen. • Vermeiden Sie es, an den angeschlossenen Kabeln zu ziehen, um Verletzungen oder Beschädigungen der Einheit durch Herunterfallen zu vermeiden.



Informations



Achtung



• Stäng av strömmen till alla komponenter innan du ansluter enheten till annan utrustning. Innan strömmen slås på eller av för alla enheter ska alla volymnivåer ställas på minimum. Annars riskerar du hörselnedsättning, elektriska stötar eller skador på utrustningen. • Sätt alltid på förstärkaren eller mottagaren SIST när du slår på strömmen till ljudsystemet, för att undvika hörselnedsättning och skador på högtalarna. Slå av samma skäl av förstärkaren eller mottagaren FÖRST när du stänger av strömmen. Annars kan det orsaka hörselnedsättning eller skador på högtalarna.



À propos du contenu de ce manuel



Die folgenden Hinweise sollten beachtet werden, um eine Beschädigung des Geräts, Funktionsstörungen und Datenverlust zu vermeiden.



Manipulation • Ne placez pas d’objets en vinyle, plastique ou caoutchouc sur cet appareil. Le non-respect de cette précaution pourrait causer une décoloration ou une déformation du boîtier de l’appareil. • En cas de variation importante de la température ambiante (comme dans le cas du transport de l’appareil ou de son exposition à un environnement se réchauffant ou se refroidissant rapidement) et de risque de condensation à l’intérieur de l’appareil, laissez l’appareil hors tension pendant plusieurs heures jusqu’à ce qu’il soit complètement sec avant de l’utiliser à nouveau. L’utilisation de l’appareil en présence de condensation pourrait causer des dysfonctionnements.



Entretien



• Les illustrations et écrans dans ce mode d’emploi sont uniquement fournis à titre d’information. • Les noms de sociétés et de produits mentionnés dans ce manuel sont les marques commerciales ou les marques déposées de leurs détenteurs respectifs.



Wartung



Underhåll • Dra ut nätkabeln ur uttaget när du rengör enheten. Annars kan det orsaka elektriska stötar.



Stromversorgung/Netzadapter



Hantering



• Sorgen Sie für ausreichend Abstand zwischen dem Netzgerät und diesem Gerät. Dieses Geräts kann Geräusch erzeugen. • Wird das Gerät für längere Zeit nicht verwendet, sollte das Netzkabel von der Wandsteckdose abgezogen werden. Auch bei ausgeschaltetem Schalter [z] (Bereitschaft/Ein) (Netzanzeige leuchtet nicht), wird eine minimale Menge Strom aufgenommenen.



• Vila inte din vikt mot enheten och placera inte tunga objekt på den. Undvik våld när du hanterar knappar, brytare och anslutningar. Annars kan det orsaka personskador eller skador på enheten. • Undvik att dra i anslutna kablar för att förhindra personskador eller skador på enheten eftersom den kan falla.



Le logo Wi-Fi CERTIFIED est une marque de certification de Wi-Fi Alliance.



Montage



Innehållet nedanför ska följas för att förhindra skador på produkten, funktionsstörningar, och förlust av data.



Ström/ nätadapter



La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées détenues par Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de telles marques par Yamaha Corporation est sous licence. Pile de protocoles Bluetooth (Blue SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH Tous droits réservés. Tous droits inédits réservés.



• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe anderer elektronischer Geräte wie TV, Radio, Audio-VideoGerät oder Handy. Andernfalls könnte dieses Gerät oder das TV bzw. Radio Geräusch erzeugen. • Schützen Sie dieses Gerät vor direktem Sonnenlicht (z.B. der Innenraum eines Fahrzeugs), extremer Hitze (z.B. von einem Heizgerät) extremer Kälte, übermäßigem Staub oder Schwingungen. Andernfalls könnte die Frontblende verformt, die Funktion der inneren Bauteile gestört oder der Betrieb instabil werden. • Stellen Sie dieses Gerät so weit entfernt von anderen elektronischen Geräten wie möglich. Digitale Signale von diesem Gerät können andere elektronische Geräten stören. • Bei Anbindung an einem WLAN dieses Gerät nicht in der Nähe von Metall wänden und -tischen oder anderen WLAN-Geräten aufstellen. Hindernisse können die Übertragungsreichweite beeinträchtigen.



Le numéro de modèle, le numéro de série, l’alimentation requise, etc., se trouvent sur ou près de la plaque signalétique du produit, située dans la partie inférieure de l’unité. Notez le numéro de série dans l’espace fourni ci-dessous et conservez ce manuel en tant que preuve permanente de votre achat afin de faciliter l’identification du produit en cas de vol.



N° de modèle



Verbindungen • Schließen Sie externe Geräte unter Bezugnahme auf die entsprechenden Betriebsanleitungen an. Wird das Gerät nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen behandelt, könnten Fehlfunktionen erfolgen.



Handhabung



N° de série (bottom_fr_01)



• Legen Sie keine Kunststoff- oder Gummigegenstände auf dieses Gerät ab. Andernfalls könnten Verfärbungen oder Verformungen der Frontblende des Geräts erfolgen.



Meddelande • Placera strömadaptern tillräckligt långt bort från denna enhet. Enheten kan producera buller(Ljud). • Om du inte kommer att använda denna enhet under en längre period, se då till att dra ut strömkabeln från vägguttaget. Även om [z] (Standby-läge/På) knappen har slagits av (lysdioden för strömmen är släckt), finns det ändock minimal ström kvar.



Installation • Undvik att använda enheten i närheten av annan elektronisk utrustning, som exempelvis TV-apparat, radio, AV-enhet, eller mobiltelefon. Underlåtenhet att ta detta i beaktning kan leda till att denna enhet eller TV-apparaten eller radion producerar buller (ljud). • Använd inte enheten på en plats som är utsatt för direkt solljus (som exempelvis fordonets interiör), som kan bli extremt varmt, t.ex. nära en värmeapparat, eller extremt kallt, eller att den samlar på sig allt för mycket damm eller vibrationer. Underlåtenhet att följa detta kan leda till att enhetens panel deformeras, och att de interna komponenterna slutar att fungera, eller att driften blir instabil. • Installera enheten så långt bort som möjligt från annan elektronisk utrustning. Enheten skickar ut digitala signaler som kan störa annan elektronisk utrustning.



• Skulle du använda ett trådlöst nätverk, ska du undvika att installera enheten nära metallväggar eller skrivbord, mikrovågsugnar, eller andra trådlösa nätverksenheter. Hinder av olika slag kan förkorta överföringsavståndet.



Anslutningar • Om du ska ansluta externa enheter, var noga med att noggrant läsa manualen för varje enhet och anslut dem i enlighet med givna instruktioner. Underlåtenhet att korrekt hantera enheten i enlighet med instruktionerna kan orsaka funktionsstörningar.



Hantering • Placera inte produkter i vinyl, plast eller gummi på enheten. Underlåtenhet att följa detta kan orsaka missfärgningar eller formförändringar på panelen för denna enhet. • Om omgivningstemperaturen ändras drastiskt (som under transport av enheten eller vid snabb uppvärmning eller kylning) och det finns en chans att kondens kan ha bildats på enheten, lämna den då under flera timmar utan att slå på strömmen till dess att den har helt torkat innan du använder den. Användning av enheten när det finns fukt kan leda till funktionsstörningar.



Underhåll • När du ska rengöra enheten använd en torr, mjuk duk. Användning av kemikalier som bensin eller förtunningsmedel, rengöringsmedel eller kemiska skurdukar kan orsaka missfärgning eller formförändring.



Information



• Durante la pulizia dell’unità, rimuovere la spina elettrica dalla presa CA. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche.



Precauzioni di utilizzo • Non appoggiarsi all’unità né collocarvi sopra oggetti pesanti. Evitare di applicare forza eccessiva ai pulsanti, agli switch o ai connettori. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare lesioni o danni all’unità. • Evitare di tirare i cavi collegati per evitare lesioni personali o danni all’unità conseguenti a un’eventuale caduta.



Avviso Attenersi alle seguenti istruzioni onde prevenire danni e malfunzionamenti del prodotto, oltre alla perdita di dati.



Alimentatore/Adattatore CA



• Illustrationer och skärmar i den här manualen ska endast ses som syfte för instruktioner. • Företagsnamn som produktnamn i denna manual är varumärken eller registrerade varumärken som tillhör respektive företag.



Wi-Fi CERTIFIED Logotypen är ett certifieringsmärke som tillhör Wi-Fi Alliance.



Bluetooth® märket och logotyper är registrerade varumärken som ägs av Bluetooth SIG, Inc. och all användning av dessa märken av Yamaha Corporation sker under licens. Bluetooth protokollstack (Blå SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH Alla rättigheter förbehållna. Alla opublicerade rättigheter förbehållna. Modellnummer, serienummer, strömförsörjning osv. finns på eller i närheten av namnetiketten som sitter på enhetens undersida. Du bör anteckna serienumret i utrymmet nedan och förvara den här bruksanvisningen som ett bevis på ditt köp och för att underlätta identifiering i händelse av stöld.



Modellnummer Serienummer (bottom_sv_01) Användarinformation, beträffande insamling och dumpning av gammal utrustning Denna symbol på produkter, förpackningar och dokument innebär att använda elektriska och elektroniska produkter inte får blandas med vanligt hushållsavfall. För rätt handhavande, återställande och återvinning av gamla produkter, vänligen medtag dessa till lämpliga insamlingsplatser, i enlighet med din nationella lagstiftning. Om du gör dig av med produkterna på rätt sätt hjälper du till att spara värdefulla naturresurser och förhindrar eventuella skadliga effekter på människors hälsa och miljö, som annars kan uppkomma vid felaktig hantering av avfall. Mer information om uppsamling och återvinning av uttjänta produkter får du hos lokala myndigheter, avfallshanteringstjänsten där du bor eller där du inhandlade varorna. För företagare inom EU: Om du vill göra dig av med elektrisk och elektronisk utrustning, vänligen kontakta din försäljare eller leverantör för mer information. Information om sophantering i andra länder utanför EU: Denna symbol gäller endast inom EU. Om du vill slänga dessa föremål, vänligen kontakta dina lokala myndigheter eller försäljare och fråga efter det korrekta sättet att slänga dem. (weee_eu_sv_02) Användaren får ej dekompilera, ändra, översätta eller på annat sätt nedmontera programvaran som används i denna enhet, vare sig delvis eller i sin helhet. För företagsanvändare skall de anställda på företaget såväl som dess affärspartner agera i enlighet med de avtal som föreskrivits i denna klausul. Om föreskrifterna i denna klausul samt detta avtal ej kan efterlevas skall användaren omedelbart avbryta användandet av programvaran. OBSERVERA! Apparaten kopplas inte ur växelströmskällan (nätet) så länge som den ar ansluten till vägguttaget, även om själva apparaten har stängts av. ADVARSEL: Netspændingen til dette apparat er IKKE afbrudt, sålænge netledningen sidder i en stikkontakt, som er tændt — også selvom der er slukket på apparatets afbryder. VAROITUS: Laitteen toisiopiiriin kytketty käyttökytkin ei irroita koko laitetta verkosta. (standby)



Specifikationer Nätspänning/Frekvens ...................................................................................AC100 till 240 V, 50/60 Hz Energiförbrukning ........................................................................................................................... 2,8 W Energiförbrukning i standby-läge .................. (Nätverk i standby på/Bluetooth standby på) Max 1,7 W Minsta 0,2 W Vikt ..................................................................................................................................................... 226 g Mått (B × H × D) ........................................................................................... 130 mm × 45 mm × 106 mm Ethernet-gränssnitt ............................................................................................... 100Base-TX/10Base-T Trådlösa LAN-standarder .......................................................................... IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Bluetooth version .................................................................................................................. Ver 2.1+EDR Gjorda för: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7 tum och 12,9 tum), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3:e och 4:e generationens), iPad 2 iPod touch (5:e och 6:e generationens) (från och med Mars 2017)



Italiano



PRECAUZIONI



LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO. ACCERTARSI DI SEGUIRE LE ISTRUZIONI RIPORTATE DI SEGUITO.



Le precauzioni elencate di seguito sono intese a prevenire i rischi di lesioni all’utente e a terzi, nonché a evitare danni alla proprietà, al fine di aiutare l’utente a utilizzare l’unità in modo appropriato e sicuro. Accertarsi di seguire le istruzioni. Una volta letto il presente manuale, accertarsi di riporlo in un posto sicuro per eventuale riferimento futuro. • Qualsiasi richiesta di ispezione o riparazione deve essere rivolta al concessionario presso il quale è stata acquistata l’unità o a un tecnico autorizzato Yamaha. • Yamaha declina qualsiasi responsabilità per i danni derivanti da un utilizzo non corretto o dalle modifiche apportate all’unità,



AVVERTENZA Questo contenuto indica “rischio di lesioni gravi o di morte”.



Alimentazione/Adattatore CA/cavo di alimentazione • Non eseguire operazioni che potrebbero danneggiare il cavo di alimentazione. - Non posizionarlo in prossimità di una fonte di calore. - Non piegarlo eccessivamente o modificarlo. - Non sguainarlo o spellarlo. - Non posizionarlo sotto un oggetto pesante. L’utilizzo di un cavo di alimentazione/adattatore con i fili del cavo esposti potrebbe causare scosse elettriche o un incendio. • Non toccare la spina o il cavo di alimentazione se vi è il rischio di fulmini. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche. • Utilizzare l’unità con la tensione di alimentazione stampata. Il mancato collegamento di una presa CA appropriata potrebbe causare un incendio, scosse elettriche o malfunzionamenti. • Accertarsi di utilizzare il cavo di alimentazione/adattatore CA fornito in dotazione. Inoltre, non utilizzare il cavo di alimentazione fornito per altre unità. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare un incendio, ustioni o malfunzionamenti. • Controllare periodicamente la spina elettrica ed eventualmente rimuovere la sporcizia o la polvere accumulata. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare un incendio o scosse elettriche. • Durante l’installazione dell’unità, assicurarsi che la presa CA utilizzata sia facilmente accessibile. In caso di problemi o malfunzionamenti, spegnere immediatamente il dispositivo e scollegare la spina dalla presa di corrente CA. Anche quando l’interruttore di alimentazione è spento, a condizione che il cavo di alimentazione non sia staccato dalla presa CA, l’unità non si disconnette dalla sorgente di alimentazione. • In caso di temporali con presenza di tuoni o fulmini, spegnere immediatamente l’alimentazione e scollegare la spina di alimentazione dalla presa CA. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare malfunzionamenti. • Se si prevede di non utilizzare l’unità per un periodo di tempo prolungato, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa CA. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare malfunzionamenti.



Non disassemblare • Non disassemblare o modificare questa unità. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche, lesioni o malfunzionamenti. Se si notano delle anomalie, accertarsi di richiedere un’ispezione o una riparazione al concessionario presso il quale è stata acquistata l’unità o a un tecnico autorizzato Yamaha.



Esposizione all’acqua • Non esporre l’unità alla pioggia, non usarla vicino all’acqua o in ambienti umidi o bagnati né sistemare su di essa contenitori di liquidi (ad es. tazze, bicchieri o bottiglie) che possano riversarsi in una qualsiasi delle aperture. Se un liquido quale l’acqua penetra nell’unità, potrebbe causare un incendio, scosse elettriche o malfunzionamenti. In caso di infiltrazione di liquido all’interno del dispositivo, come ad esempio acqua, spegnere immediatamente e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa CA. Richiedere quindi un’ispezione al concessionario presso il quale è stata acquistata l’unità o a un tecnico autorizzato Yamaha. • Non inserire o rimuovere la spina elettrica con le mani bagnate. Non maneggiare l’unità con mani umide. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.



Esposizione al fuoco • Non posizionare oggetti accesi o fiamme vive in prossimità dell’unità per evitare il rischio di incendio.



Unità wireless • Non utilizzare questa unità nelle vicinanze di dispositivi medici o all’interno di strutture mediche. Le onde radio emesse dall’unità possono interferire con i dispositivi elettromedicali. • Non utilizzare questa unità a una distanza inferiore a 15 cm da persone con pacemaker o defibrillatore. Le onde radio emesse dall’unità possono interferire con dispositivi elettromedicali quali pacemaker o defibrillatore.



Anomalie • Se si verifica una delle anomalie indicate di seguito, spegnere immediatamente l’alimentazione e scollegare l’adattatore CA. - Il cavo/la spina di alimentazione è danneggiato. - L’unità sprigiona del fumo o un odore insolito. - All’interno dell’unità è penetrato del materiale esterno. - Si verifica una scomparsa del suono durante l’utilizzo. - L’unità presenta crepe o danni. L’uso continuato dell’unità in presenza di tali condizioni potrebbe causare scosse elettriche, un incendio o malfunzionamenti. Richiedere immediatamente un’ispezione o una riparazione al concessionario presso il quale è stata acquistata l’unità o a un tecnico autorizzato Yamaha. • Prestare attenzione a non lasciar cadere o a far subire un impatto violento all’unità o all’adattatore CA. Qualora si sospetti che l’unità possa avere subito danni a seguito di una caduta o di un colpo, spegnere immediatamente l’alimentazione e scollegare la spina di alimentazione dalla presa CA. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche, incendio o malfunzionamenti. Richiedere immediatamente un’ispezione al concessionario presso il quale è stata acquistata l’unità o a un tecnico autorizzato Yamaha.



ATTENZIONE



• Non utilizzare questa unità in prossimità di altre apparecchiature elettroniche come televisori, radio, unità AV o telefoni cellulari. In caso contrario, l'unità, il televisore o la radio potrebbero produrre rumore. • Non utilizzare questa unità in un luogo esposto alla luce diretta del sole (per esempio all'interno di un veicolo), soggetto a temperature molto elevate, come per esempio vicino a un termosifone, oppure molto basse o in luoghi molto polverosi o soggetti a forti vibrazioni poiché il pannello dell'unità potrebbe deformarsi, i componenti interni non funzionare correttamente e l'intero funzionamento dell'unità potrebbe risultare instabile. • Installare l'unità il più lontano possibile da altre apparecchiature elettroniche. I segnali digitali dell'unità potrebbero interferire con altre apparecchiature elettroniche. • Se si utilizza una rete wireless, evitare di installare l'unità vicino a pareti o scrivanie metalliche, forni a microonde o altri dispositivi di rete wireless. Gli ostacoli potrebbero accorciare la distanza di trasmissione.



Collegamenti • Se si collegano unità esterne, assicurarsi di leggere l'intero manuale di ciascuna unità e di collegarle seguendo le istruzioni. Il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare malfunzionamenti.



Trattamento



Mantenimiento • Retire el enchufe de la toma de CA cuando limpie la unidad. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de descargas eléctricas.



Precauciones de uso • No se apoye en la unidad ni coloque objetos pesados sobre ella. Evite aplicar una fuerza excesiva a los botones, interruptores y conectores. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de lesiones o daños en la unidad. • No tire de los cables conectados para evitar lesiones o daños en la unidad debidos a caídas.



Aviso Es necesario seguir las instrucciones siguientes para evitar daños en el producto, fallos de funcionamiento y la pérdida de datos.



Manutenzione



• No utilice esta unidad cerca de otros equipos electrónicos, como televisores, radios, unidades AV o teléfonos móviles. En caso contrario, es posible que esta unidad o el televisor generen ruido. • No utilice esta unidad en una ubicación que esté expuesta a la luz solar directa (como el interior de un vehículo), que se caliente en exceso (como cerca de un calefactor), que se enfríe en exceso o que esté sometida a polvo o vibraciones excesivos. En caso contrario, es posible que el panel de la unidad se deforme, que los componentes internos presenten fallos de funcionamiento o que el funcionamiento se vuelva inestable. • Instale esta unidad lo más alejada posible de otros equipos electrónicos. Las señales digitales de esta unidad pueden interferir con otros equipos electrónicos. • Si utiliza una red inalámbrica, evite instalar esta unidad cerca de paredes o mesas metálicas, hornos microondas u otros dispositivos de red inalámbrica. Los obstáculos podrían acortar la distancia de transmisión.



• Per pulire l'unità, utilizzare un panno morbido e asciutto. Non utilizzare sostanze chimiche come benzina o solventi, detergenti o panni abrasivi in quanto possono provocare scoloramenti e deformazioni.



Informazioni Il contenuto di questo manuale • Le illustrazioni e le schermate presenti in questo manuale sono a puro scopo istruttivo. • I nomi di aziende e prodotti presenti in questo manuale sono marchi di fabbrica e marchi di fabbrica depositati dei rispettivi proprietari.



Instalación



Conexiones • Si conecta unidades externas, asegúrese de leer atentamente el manual de cada unidad y conectarlas siguiendo las instrucciones. Si no manipula adecuadamente una unidad de acuerdo con las instrucciones se pueden producir fallos de funcionamiento.



Il logo Wi-Fi CERTIFIED è un marchio di certificazione di Wi-Fi Alliance.



Manipulación Il logo e il marchio denominativo Bluetooth® sono marchi registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Yamaha Corporation è concesso in licenza. Stack di protocolli Bluetooth (Blue SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH Tutti i diritti riservati. Tutti i diritti non pubblicati riservati. Il numero di modello e quello di serie, i requisiti di alimentazione e altre informazioni del prodotto si trovano sulla piastrina o vicino alla stessa. La piastrina del prodotto si trova nella parte inferiore dell’unità. Annotare il numero di serie nello spazio indicato di seguito e conservare il manuale come documento di comprovazione dell’acquisto; in tal modo, in caso di furto, l’identificazione sarà più semplice.



Numero del modello



(bottom_it_01) Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura Questi simboli sui prodotti, sull’imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano, indicano che i prodotti elettrici ed elettronici non devono essere mischiati con i rifiuti generici. Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti, si prega di portarli ai punti di raccolta designati, in accordo con la legislazione locale. Smaltendo correttamente questi prodotti si potranno recuperare risorse preziose, oltre a prevenire potenziali effetti negativi sulla salute e l’ambiente che potrebbero sorgere a causa del trattamento improprio dei rifiuti. Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, si prega di contattare l’amministrazione comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove sono stati acquistati gli articoli. Per utenti imprenditori dell’Unione europea: Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il proprio rivenditore o il proprio fornitore per ulteriori informazioni. Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell’Unione europea: Questi simboli sono validi solamente nell’Unione Europea; se si desidera scartare questi articoli, si prega di contattare le autorità locali o il rivenditore e richiedere informazioni sulla corretta modalità di smaltimento. (weee_eu_it_02) L’utente non deve eseguire reverse engineering, decompilare, alterare, tradurre o smontare il software utilizzato in questa unità, sia in parte che nella sua totalità. Gli utenti aziendali, sia impiegati dell’azienda stessa che partner in affari, dovranno osservare gli accordi contrattuali contenuti in questa clausola. Se quanto stipulato in questa clausola e in questo contratto non potesse essere osservato, l’utente dovrà immediatamente interrompere l’utilizzo di questo software.



Dati tecnici Tensione / Frequenza di alimentazione .....................................................CA da 100 a 240 V, 50/60 Hz Assorbimento di corrente .................................................................................................................2,8 W Assorbimento di corrente in standby ............................................................(Standby rete attivato / standby Bluetooth attivato) Massimo 1,7 W Minimo 0,2 W Peso ..................................................................................................................................................... 226 g Dimensioni (L × A × P) ................................................................................ 130 mm × 45 mm × 106 mm Interfaccia Ethernet .............................................................................................. 100Base-TX/10Base-T Standard Wireless LAN .............................................................................. IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Versione Bluetooth ................................................................................................................ Ver 2.1+EDR Fatto per: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7" e 12,9"), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3a e 4a generazione), iPad 2 iPod touch (5a e 6a generazione) (a marzo 2017)



Folleto de seguridad



• No coloque productos de vinilo, plástico o goma sobre esta unidad. En caso contrario, se puede producir decoloración o deformación en el panel de esta unidad. • Si la temperatura ambiente cambia drásticamente (como durante el transporte de la unidad o en condiciones de calefacción o refrigeración rápidas) y existe la posibilidad de que se haya formado condensación en la unidad, déjela apagada varias horas hasta que esté completamente seca antes del uso. El uso de esta unidad cuando hay condensación puede provocar fallos de funcionamiento.



Español



PRECAUCIONES



ANTES DE USAR EL PRODUCTO, ASEGÚRESE DE LEER DETENIDAMENTE Y SEGUIR ESTAS INSTRUCCIONES.



La finalidad de las precauciones siguientes es evitar lesiones al usuario y otras personas y daños materiales. Además, ayudarán al usuario a utilizar esta unidad de forma correcta y segura. Es importante seguir estas instrucciones. Después de leer este manual, es importante guardarlo en un lugar seguro donde pueda consultarlo en cualquier momento. • Asegúrese de solicitar las inspecciones o reparaciones al distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de Yamaha. • Yamaha no se responsabiliza por daños debidos a uso inapropiado o modificaciones hechas al producto.



ADVERTENCIA Este contenido está relacionado con “riesgo de lesiones graves o muerte”.



Alimentación/adaptador de CA/cable de alimentación • No realice ninguna actividad que pueda deteriorar el cable de alimentación. - No lo coloque cerca de una estufa o radiador. - No lo doble excesivamente ni lo modifique. - No lo raye. - No lo coloque bajo ningún objeto pesado. Usar el cable de alimentación/adaptador con el cable pelado puede provocar una descarga eléctrica o un incendio. • No toque el enchufe ni el cable de alimentación durante una tormenta eléctrica. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de descargas eléctricas. • Use esta unidad con la tensión de alimentación que está impresa en ella. Si no se conecta a una toma de corriente de CA apropiada, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas o averías. • Asegúrese de usar el adaptador de CA/cable de alimentación suministrado. Nunca use el cable de alimentación suministrado en otras unidades. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, quemaduras o averías. • Compruebe periódicamente el enchufe y quite la suciedad o el polvo que pudiera haberse acumulado en él. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o descargas eléctricas. • Cuando instale la unidad, asegúrese de que se puede acceder fácilmente a la toma de CA que utilice. Si se produjera algún problema o funcionamiento defectuoso, apague el interruptor de alimentación y desconecte el enchufe de la toma de CA. Incluso cuando el interruptor de alimentación esté apagado, si el cable de alimentación no está desenchufado de la toma de CA de la pared, la unidad no se desconectará de la alimentación. • Si escucha algún trueno o sospecha que se aproxima una tormenta eléctrica, apague inmediatamente el interruptor de alimentación y extraiga el enchufe de alimentación de la toma de corriente de CA. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o averías. • Si no va a utilizar la unidad durante un período prolongado, asegúrese de extraer el enchufe de alimentación de la toma de corriente de CA. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio o averías.



No desmonte la unidad • No desmonte ni modifique nunca esta unidad. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas, lesiones o averías. Si observa cualquier irregularidad, asegúrese de solicitar una inspección o reparación al distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de Yamaha.



Advertencia sobre el agua • No exponga la unidad a la lluvia, ni la use cerca del agua o en lugares donde haya mucha humedad, ni le ponga encima recipientes (como jarrones, botellas o vasos) que contengan líquido, ya que puede derramarse y penetrar en el interior del aparato. Si cualquier líquido, como el agua, penetra en la unidad, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas o averías. Si algún líquido, como agua, se filtrara en el dispositivo, apague de inmediato y desenchúfelo de la toma de CA. A continuación, solicite una inspección al distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de Yamaha. • Nunca enchufe o desenchufe un cable eléctrico con las manos mojadas. No manipule esta unidad con las manos húmedas. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de descargas eléctricas o averías.



Advertencia sobre el contacto con fuego Unidad inalámbrica • No utilice esta unidad cerca de dispositivos médicos ni dentro de centros sanitarios. Las ondas de radiofrecuencia de esta unidad pueden afectar a los dispositivos de electromedicina. • No utilice esta unidad a menos de 15 cm de personas que lleven implantado un marcapasos o un desfibrilador. Las ondas de radiofrecuencia que emite esta unidad pueden afectar a los dispositivos de electromedicina implantados, como marcapasos o desfibriladores.



Si observa cualquier anomalía • Si surge cualquiera de las anomalías siguientes, apague inmediatamente la alimentación y extraiga el enchufe de adaptador de CA. - El cable/enchufe de alimentación está deteriorado. - La unidad emite humo u olores no habituales. - Algún material extraño ha caído en el interior de la unidad. - Se produce una pérdida repentina de sonido durante el uso. - La unidad presenta alguna grieta u otro signo de deterioro. Si continúa usando la unidad, existe riesgo de descarga eléctrica, incendio o avería. Solicite inmediatamente una inspección o reparación al distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de Yamaha. • Asegúrese de no dejar caer esta unidad ni el adaptador de CA y de que no reciban ningún impacto fuerte. Si sospecha que la unidad podría estar deteriorada como consecuencia de una caída o un golpe, apague inmediatamente la alimentación y extraiga el enchufe de alimentación de la toma de corriente de CA. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de descargas eléctricas, incendio o averías. Solicite inmediatamente una inspección al distribuidor a quien compró la unidad o al Servicio técnico de Yamaha.



ATENCIÓN



Als u onregelmatigheden opmerkt • Als zich een van de volgende onregelmatigheden voordoet, schakelt u het apparaat onmiddellijk uit en koppelt u de AD-adapter. - Het netsnoer is beschadigd. - Het apparaat verspreidt een ongebruikelijke geur of er komt rook uit het apparaat. - Er is materiaal binnen in het apparaat gekomen dat er niet in hoort. - Het geluid valt weg tijdens het gebruik. - Er zit een barst in het apparaat of het apparaat is beschadigd. Als u het apparaat blijft gebruiken, kan dat elektrische schokken, brand of storingen veroorzaken. Laat het apparaat meteen controleren of repareren bij de dealer bij wie u het hebt gekocht of door gekwalificeerd Yamahaservicepersoneel. • Zorg dat u dit apparaat of de AC-adapter niet laat vallen en oefen er geen overmatige druk op uit. Als u vermoed dat het apparaat beschadigd is geraakt door een val of stoot, schakelt u het apparaat onmiddellijk uit en haalt u de stekker uit het stopcontact. Als u zich niet hieraan houdt, kan dat leiden tot elektrische schokken, brand of storingen. Laat het apparaat meteen controleren bij de dealer bij wie u het hebt gekocht of door gekwalificeerd Yamaha-servicepersoneel.



VOORZICHTIG Deze inhoud geeft “risico op lichamelijk letsel” aan.



Spanningsvoorziening/netadapter/netsnoer • Bedek de netadapter niet met een doek of deken en wikkel deze daar ook niet in. Als u zich hier niet aan houdt, kan zich warmte ophopen waardoor de behuizing vervormd kan raken of brand kan ontstaan. • Gebruik geen stopcontact waar de stekker alleen maar losjes in past. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kan dat leiden tot brand, elektrische schokken of brandplekken. • Als u de stekker uit het stopcontact haalt, moet u altijd aan de stekker trekken, nooit aan het snoer. Als u aan het snoer trekt, kan het beschadigd raken, wat kan leiden tot elektrische schokken of brand. • Steek de stekker stevig helemaal in het stopcontact. Als u het apparaat gebruikt terwijl de stekker niet goed in het stopcontact zit, kan zich stof verzamelen op het stopcontact, wat brand of brandplekken kan veroorzaken.



Opstelling • Plaats de eenheid niet in een onstabiele positie waardoor deze per ongeluk kan vallen en letsel kan veroorzaken. • Zorg dat de bovenkant naar boven wijst. Als u zich hier niet aan houdt, kunnen storingen ontstaan of kan de eenheid vallen waardoor letsel kan ontstaan. • Plaats de eenheid niet op een locatie waar het in contact zou kunnen komen met corrosieve gassen of zilte lucht. Als u dat wel doet, zou dit kunnen leiden tot een defect. • Blijf uit de buurt van de eenheid tijdens een natuurramp, zoals een aardbeving. De eenheid kan kantelen of omvallen en letsel veroorzaken, dus ga snel uit de buurt van het apparaat en ga naar een veilige plek. • Schakel voordat u dit apparaat verplaatst het apparaat uit en koppel alle kabels los. Als u zich hier niet aan houdt, kunnen de kabels beschadigd raken of kunt u of iemand anders erover struikelen en vallen.



Gehoorverlies • Voordat u de eenheid aansluit op andere elektronische componenten, moet u alle betreffende apparatuur uitschakelen. Zorg er tevens voor dat u alle volumeniveaus van alle apparaten op het minimum instelt, voordat u ze aan- of uitzet. Als u dat niet doet, kan dat leiden tot gehoorverlies, elektrische schokken of beschadiging van apparatuur. • Wanneer u de netspanning in uw audiosysteem inschakelt, zet u de versterker of ontvanger altijd als LAATSTE aan om gehoorverlies en schade aan de luidsprekers te voorkomen. Wanneer u de spanning uitschakelt, dient de versterker of ontvanger om dezelfde reden als EERSTE te worden uitgeschakeld. Als u zich niet aan het bovenstaande houdt, kan dat leiden tot gehoorverlies of beschadiging van de luidsprekers.



Onderhoud • Haal eerst de stekker uit het stopcontact als u de eenheid schoonmaakt. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kunnen elektrische schokken ontstaan.



Zorgvuldig behandelen • Leun niet op de eenheid en plaats er geen zware objecten op. Oefen geen overmatige kracht uit op de knoppen, schakelaars en connectors. Als u zich niet aan het bovenstaande houdt, kan dat leiden tot letsel of beschadiging van de apparatuur. • Voorkom letsel en beschadiging van de eenheid door niet aan de aangesloten snoeren te trekken zodat de eenheid niet kan vallen.



Let op De onderstaande inhoud moet worden opgevolgd om schade en defecten aan het product en dataverlies te voorkomen.



Spanningsvoorziening/netadapter • Plaats de netadapter ver genoeg van dit toestel af. Dit toestel kan ruis produceren. • Wanneer u dit toestel voor langere tijd niet zult gebruiken dient u de stekker uit het stopcontact te halen. Zelfs als de schakelaar [z] (Standby/On) op uit is gezet (de aan/uit-lamp is gedoofd) stroomt er nog een minieme hoeveelheid elektriciteit.



Mantenimiento



Opstelling



• Durante la limpieza de la unidad, utilice un paño suave y seco. El uso de productos químicos como bencina o disolvente, productos de limpieza o paños de limpieza química puede provocar decoloración o deformación.



• Gebruik dit toestel niet in de nabijheid van andere elektronische apparatuur, zoals tv, radio, av-toestel of mobiele telefoon. Als u dit niet opvolgt kan dit apparaat ruis veroorzaken op de tv of radio. • Gebruik dit toestel niet op een locatie die is blootgesteld aan direct zonlicht (zoals in een auto), die extreem heet wordt, zoals naast een verwarming, of extreem koud, of die bloot staat aan overmatige trillingen. Als u dit niet opvolgt kan het paneel van dit toestel vervormen, kunnen de interne componenten defecten gaan vertonen of kan de werking onstabiel worden. • Plaats dit apparaat indien mogelijk zo ver mogelijk weg van andere elektronische apparatuur. Digitale signalen van dit toestel kunnen interfereren met andere elektronische apparatuur. • Vermijd bij gebruik van een draadloos netwerk installatie van dit toestel in de buurt van metalen wanden of meubels, magnetronovens of andere draadloze netwerkapparatuur. Obstakels kunnen de transmissieafstand verkorten.



Información



Numero di serie



• Non coprire né avvolgere l’adattatore CA con panni o coperte. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe imprigionare il calore all’interno dell’unità, causando deformazioni della struttura o un incendio. • Non utilizzare prese CA in cui la spina di alimentazione non si blocca saldamente in posizione. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare scosse elettriche o bruciature. • Quando si estrae la spina elettrica da una presa CA, mantenere sempre direttamente la spina e non fare forza sul cavo. Tirando il cavo lo si potrebbe danneggiare e causare scosse elettriche o un incendio. • Inserire saldamente la spina di alimentazione nella presa CA. Se si utilizza l’unità senza aver fissato saldamente la spina alla presa, della polvere potrebbe depositarsi sulla presa stessa causando un incendio o bruciature.



• Prima di collegare l’unità ad altre apparecchiature, spegnere tutti i dispositivi interessati. Inoltre, prima di accendere o spegnere tutti i dispositivi, impostare al minimo tutti i livelli di volume. La mancata osservanza di queste precauzioni potrebbe provocare scosse elettriche, danni all’udito o alle apparecchiature. • Quando si accende il sistema audio, accendere sempre l’amplificatore o il ricevitore PER ULTIMO, per evitare danni all’udito e all’altoparlante. Analogamente, quando si spegne il sistema audio, l’amplificatore o il ricevitore deve essere spento PER PRIMO. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare lesioni all’udito o danni agli altoparlanti.



• Antes de conectar la unidad a otros dispositivos, desconecte la alimentación de todos ellos. Asimismo, antes de encender o apagar los dispositivos, asegúrese de ajustar el nivel de volumen de todos ellos al mínimo. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de pérdida de audición, descarga eléctrica o daños en el dispositivo. • Cuando encienda la alimentación de CA del sistema de sonido, encienda siempre el amplificador o receptor EN ÚLTIMO LUGAR para evitar sufrir pérdida de audición y no provocar daños en los altavoces. Por el mismo motivo, cuando desconecte la alimentación, apague PRIMERO el amplificador o receptor. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de pérdida auditiva o daños en los altavoces.



• Coloque el adaptador de alimentación lo suficientemente lejos de esta unidad. Esta unidad puede generar ruido. • Si la unidad no se utiliza durante un periodo prolongado, asegúrese de desconectar el cable de alimentación de la toma. Aunque el conmutador [z] (Standby/On) se haya desactivado (la luz de encendido está apagada), seguirá fluyendo una ínfima corriente.



• No coloque objetos ardientes ni llamas abiertas cerca de la unidad, ya que existe riesgo de incendio.



Danni all’udito



• No coloque la unidad sobre superficies inestables, donde pueda volcarse por accidente y provocar lesiones. • Asegúrese de que la parte superior esté colocada arriba. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de averías o de que la unidad se caiga y provoque lesiones. • No coloque la unidad en un lugar donde pueda entrar en contacto con gases corrosivos o con salitre. Si ocurriera, podría dar lugar a un funcionamiento defectuoso. • Procure no estar cerca de la unidad si se produce algún desastre natural como, por ejemplo, un terremoto. Dado al unidad podría volcar y causar lesiones, aléjese de ella rápidamente y vaya a un lugar seguro. • Antes de mover esta unidad, asegúrese de desconectar el interruptor de alimentación y todos los cables de conexión. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de deterioro de los cables o de que usted u otra persona tropiecen con ellos y se caigan.



Alimentación/adaptador de CA



Alimentazione/Adattatore CA/Cavo di alimentazione



• Non collocare l’unità in posizione instabile, per evitare che cada accidentalmente e che possa causare lesioni. • Assicurarsi che la parte superiore sia rivolta verso l’alto. La mancata osservanza di tali precauzioni potrebbe causare malfunzionamenti o la caduta dell’unità, con conseguenti possibili lesioni. • Non collocare l’unità in una posizione che comporti il rischio di contatto con gas corrosivi o aria salmastra. La mancata osservanza di tale precauzione potrebbe causare un malfunzionamento. • Evitare di trovarsi nelle vicinanze del dispositivo in caso di calamità, ad esempio terremoti. Poiché l’unità potrebbe cadere e provocare lesioni, allontanarsi rapidamente dal dispositivo e ripararsi in un luogo sicuro. • Prima di spostare l’unità, accertarsi di spegnere l’alimentazione e scollegare tutti i cavi di collegamento. La mancata osservanza di questa precauzione potrebbe danneggiare i cavi o causare la caduta dell’utente o di altre persone.



Instalación



• Non posizionare prodotti in vinile, plastica o gomma sull'unità, poiché potrebbero causare scoloramenti o deformazioni del pannello dell'unità. • In caso di notevole sbalzo della temperatura ambiente (per esempio durante il trasporto o in seguito a riscaldamento o raffreddamento prolungato) e se sussiste la possibilità che si sia formata della condensa all'interno dell'unità, lasciare riposare l'unità per diverse ore senza accendere l'alimentazione fino a quando non sia completamente asciutta prima dell'uso. Se si utilizza l'unità in presenza di condensa, possono verificarsi malfunzionamenti.



Questo contenuto indica “rischio di lesioni”.



Installazione



• Inserte el enchufe de alimentación firmemente hasta el fondo en la toma de corriente de CA. Usar la unidad sin estar debidamente enchufada puede provocar acumulación de polvo en las patillas, con el consiguiente riesgo de incendio o quemaduras.



Pérdida auditiva



• Tenere l'alimentatore ben distante dell'unità. L'unità può produrre rumore. • Se non si utilizza l'unità per periodi prolungati, assicurarsi di scollegare il cavo di alimentazione dalla presa. Anche l'interruttore [z] (Standby/On) è stato disattivato (la luce di alimentazione è spenta), scorre sempre una piccola quantità di corrente.



Installazione



Om innehållet i denna manual



Volantino sulla sicurezza



Manutenzione



Acerca del contenido de este manual • Las ilustraciones y pantallas que aparecen en este manual se ofrecen únicamente con fines educativos. • Los nombres de empresas y nombres de productos en este manual son las marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivas empresas.



Aansluitingen • Lees bij het aansluiten van externe apparatuur de handleiding voor elk apparaat aandachtig en sluit de apparatuur aan volgens de instructies. Onjuiste behandeling van een toestel, die niet in overeenstemming is met de instructies, kan defecten veroorzaken.



El logotipo Wi-Fi CERTIFIED es una marca de certificación de Wi-Fi Alliance.



Gebruik Bluetooth®



La marca denominativa y los logotipos son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc., y cualquier uso de dichas marcas por parte de Yamaha Corporation se encuentra bajo licencia. Pila de protocolos Bluetooth (Blue SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH Reservados todos los derechos sobre materiales inéditos. El número de modelo, el número de serie, los requisitos de alimentación, etc. pueden encontrarse en la placa de identificación o cerca de ella. Esta placa se encuentra en la parte inferior de la unidad. Debe anotar dicho número en el espacio proporcionado a continuación y conservar este manual como comprobante permanente de su compra para facilitar la identificación en caso de robo.



Nº de modelo



Onderhoud • Gebruik voor reinigen van het toestel een droge zachte doek. Gebruik van chemicaliën zoals benzine of verdunner, reinigingsmiddelen of chemische poetsdoeken kan verkleuring of vervorming veroorzaken.



Informatie Over de inhoud van deze handleiding



Nº de serie (bottom_es_01) Información para usuarios sobre la recogida y eliminación de los equipos antiguos Este símbolo en los productos, embalajes y documentos anexos significa que los productos eléctricos y electrónicos no deben mezclarse con los desperdicios domésticos normales. Para el tratamiento, recuperación y reciclaje apropiados de los productos antiguos, llévelos a puntos de reciclaje correspondientes, de acuerdo con la legislación nacional. Al deshacerse de estos productos de forma correcta, ayudará a ahorrar recursos valiosos y a impedir los posibles efectos desfavorables en la salud humana y en el entorno que de otro modo se producirían si se trataran los desperdicios de modo inapropiado. Para obtener más información acerca de la recogida y el reciclaje de los productos antiguos, póngase en contacto con las autoridades locales, con el servicio de eliminación de basuras o con el punto de venta donde adquirió los artículos. Para los usuarios empresariales de la Unión Europea: Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con su vendedor o proveedor para obtener más información. Información sobre la eliminación en otros países fuera de la Unión Europea: Este símbolo solo es válido en la Unión Europea. Si desea desechar estos artículos, póngase en contacto con las autoridades locales o con el vendedor y pregúnteles el método correcto. (weee_eu_es_02) El usuario no deberá invertir la ingeniería, alterar, traducir ni descompilar el software utilizado en esta unidad, ya sea en parte o totalmente. Los usuarios corporativos, los empleados de la propia corporación, así como sus socios comerciales deberán cumplir las prohibiciones contractuales estipuladas en esta cláusula. Si las estipulaciones de esta cláusula y de este contrato no se pueden cumplir, el usuario deberá suspender inmediatamente la utilización del software.



Especificaciones Tensión de alimentación/Frecuencia ............................................................. 100 a 240 V CA, 50/60 Hz Consumo de energía ..........................................................................................................................2,8 W Consumo de energía en reposo ..... (red en espera activada/Bluetooth en espera activado) Máximo 1,7 W Mínimo 0,2 W Peso ..................................................................................................................................................... 226 g Dimensiones (An × Al × Pr).......................................................................... 130 mm × 45 mm × 106 mm Interfaz Ethernet ................................................................................................... 100Base-TX/10Base-T Estándares de LAN inalámbrica ................................................................ IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Versión de Bluetooth ............................................................................................................ Ver 2.1+EDR Hecho para: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7" y 12,9"), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3ª y 4ª generación), iPad 2 iPod touch (5ª y 6ª generación) (hasta marzo de 2017)



Veiligheidsbrochure



• Plaats geen vinyl, plastic of rubberen producten op dit toestel. Als u dit niet opvolgt, kan het paneel van dit toestel verkleuren of vervormen. • Als de omgevingstemperatuur zich drastisch wijzigt (zoals bij transport van het toestel of snelle opwarming of afkoeling) en er kans bestaat dat er zich condens heeft gevormd in het toestel, laat het toestel dan verschillende uren staan zonder het in te schakelen, totdat het volledig kan drogen. Gebruik van het toestel bij condensatie kan defecten veroorzaken.



Nederlands



VOORZICHTIG



LEES DIT ZORGVULDIG DOOR VOOR GEBRUIK. VOLG DEZE INSTRUCTIES.



De onderstaande voorzorgsmaatregelen zijn bedoeld om het risico op schade aan de gebruiker en anderen te voorkomen, om schade aan eigendommen te voorkomen en om te zorgen dat de gebruiker dit apparaat veilig en op de juiste manier gebruikt. Volg deze instructies. Bewaar deze handleiding nadat u deze hebt gelezen op een veilige plaats zodat u hem later nog kunt raadplegen. • Laat het apparaat altijd controleren of repareren bij de dealer bij wie u het hebt gekocht of door gekwalificeerd Yamaha-servicepersoneel. • Yamaha kan niet verantwoordelijk worden gesteld voor schade die wordt veroorzaakt door oneigenlijk gebruik van of modificaties aan de eenheid.



WAARSCHUWING Deze inhoud geeft “risico op ernstig lichamelijk letsel of overlijden” aan.



Spanningsvoorziening/netadapter/netsnoer • Doe niets waardoor het netsnoer beschadigd kan raken. - Leg het niet in de buurt van een verwarming. - Buig het snoer niet te ver en verander het niet. - Kras niet over het snoer. - Leg het niet onder een zwaar voorwerp. Als u het netsnoer/de adapter gebruikt terwijl de kern van het snoer blootligt, kan dat een elektrische schok of brand veroorzaken. • Raak de stekker of het snoer niet aan als de mogelijkheid van onweer bestaat. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kunnen elektrische schokken ontstaan. • Gebruik dit apparaat met de voedingsspanning die erop is afgedrukt. Aansluiting op een incorrect stopcontact kan brand, elektrische schokken of storingen veroorzaken. • Gebruik de/het meegeleverde netadapter/netsnoer. Gebruik het meegeleverde netsnoer niet voor andere apparaten. Als u zich niet aan het bovenstaande houdt, kan dat leiden tot brand, brandwonden of storingen. • Controleer de elektrische stekker regelmatig en verwijder al het vuil of stof dat zich erop heeft verzameld. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kan dat leiden tot brand of elektrische schokken. • Zorg er bij het opstellen van de eenheid voor dat het gebruikte stopcontact makkelijk toegankelijk is. Schakel de aan/uit-schakelaar bij storingen of een slechte werking onmiddellijk uit en trek de stekker uit het stopcontact. Ook als de aan/uit-schakelaar is uitgeschakeld, is de eenheid niet losgekoppeld van de voedingsbron zolang het netsnoer niet uit het wandstopcontact is gehaald. • Als u onweer hoort of denkt dat er onweer op komst is, schakel dan snel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kan dat leiden tot brand of storingen. • Als u het apparaat gedurende een langere periode niet gebruikt, haal dan de stekker uit het stopcontact. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kan dat leiden tot brand of storingen.



Niet demonteren • U mag dit apparaat niet demonteren of aanpassen. Als u zich niet hieraan houdt, kan dat leiden tot brand, elektrische schokken, letsel of storingen. Als u onregelmatigheden opmerkt, laat u het apparaat controleren of repareren bij de dealer bij wie u het hebt gekocht of door gekwalificeerd Yamaha-servicepersoneel.



Waarschuwing tegen water • Stel de eenheid niet bloot aan regen en gebruik deze niet in de buurt van water of in een vochtige omgeving. Plaats nooit voorwerpen (zoals vazen, flessen of glazen) die vloeistof bevatten op het instrument. Als er een vloeistof, zoals water, in het apparaat komt, kan dat brand, elektrische schokken of storingen veroorzaken. Als er een vloeistof, zoals water, in het apparaat terechtkomt, zet dan onmiddellijk en trek de stekker uit het stopcontact. Laat het apparaat vervolgens controleren bij de dealer bij wie u het hebt gekocht of door gekwalificeerd Yamaha-servicepersoneel. • Haal nooit een stekker uit en steek nooit een stekker in het stopcontact als u natte handen heeft. Raak dit apparaat nooit met natte handen aan. Als u zich niet aan deze richtlijnen houdt, kan dat leiden tot elektrische schokken of storingen.



Waarschuwing tegen brand



Este contenido está relacionado con “riesgo de lesiones”



• Plaats geen brandende voorwerpen of open vuur in de buurt van de eenheid. Deze kunnen brand veroorzaken.



Alimentación/adaptador de CA/cable de alimentación



Draadloos apparaat



• No cubra ni envuelva el adaptador de CA con un paño o manta. De no seguirse estas instrucciones, el calor quedaría atrapado con el consiguiente riesgo de deformación de la carcasa o incendio. • No utilice una toma de corriente de CA que presente holgura al insertar el enchufe de alimentación. De no seguirse estas instrucciones, existe riesgo de incendio, descargas eléctricas o quemaduras. • Al retirar el enchufe de una toma de CA, tire siempre del enchufe y no del cable. Tirar del cable puede deteriorarlo, con el consiguiente riesgo de descargas eléctricas o incendio.



• Gebruik deze eenheid niet in de buurt van medische apparatuur of in medische instellingen. Radiogolven van deze eenheid kunnen elektronische medische apparatuur beïnvloeden. • Gebruik deze eenheid niet binnen een afstand van 15 cm van personen met een geïmplanteerde pacemaker of een geïmplanteerde defibrillator. Radiogolven die afkomstig zijn van deze eenheid, kunnen een elektro-medische apparaten zoals geïmplanteerde pacemaker of defibrillator beïnvloeden.



• De illustraties en schermen in deze handleiding zijn uitsluitend voor instructiedoeleinden. • De bedrijfsnamen en productnamen in deze handleiding zijn de handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van de betreffende bedrijven.



Het Wi-Fi CERTIFIED-logo is een keurmerk van de Wi-Fi Alliance.



Het Bluetooth® woordmerk en logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik ervan door Yamaha Corporation geschiedt onder licentie. Bluetooth protocol stack (Blue SDK) Copyright 1999-2014 OpenSynergy GmbH Alle rechten voorbehouden. Alle ongepubliceerde rechten voorbehouden. Het modelnummer, het serienummer, de stroomvereisten, enz. worden vermeld op of in de nabijheid van het naamplaatje, dat zich aan de onderzijde van het toestel bevindt. Het is raadzaam dit serienummer in de hieronder gereserveerde ruimte te noteren. Bewaar ook deze handleiding als permanent aankoopbewijs om identificatie in geval van diefstal te vergemakkelijken.



Modelnummer Serienummer (bottom_nl_01) Informatie over ophalen en weggooien van oude apparatuur Dit symbool op de apparaten, verpakking en/of meegeleverde documenten betekent dat gebruikte elektrische en elektronische apparaten niet met het gewone huishoudelijke afval mogen worden gemengd. Voor juist behandelen, hergebruik of recyclen van oude apparatuur brengt u deze naar de desbetreffende ophaalpunten in overeenstemming met de nationale wetgeving. Door deze apparatuur op de juiste manier weg te gooien, helpt u waardevolle bronnen te sparen en mogelijk negatieve effecten op de gezondheid van de mens en op het milieu te voorkomen, die het gevolg kunnen zijn van niet-aangepaste afvalverwerking. Voor meer informatie over ophalen en recyclen van oude apparatuur neemt u contact op met de lokale overheid, uw afvalophaalmaatschappij of het verkooppunt waar u de items hebt gekocht. Voor zakelijke gebruikers in de Europese Unie: Als u elektrische en elektronische apparatuur wilt weggooien, neemt u voor meer informatie contact op met uw dealer of leverancier. Informatie over weggooien in landen buiten de Europese Unie: Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie. Als u deze items wilt weggooien, neemt u contact op met de lokale overheid of een lokale dealer en vraagt u om instructies voor het correct weggooien (weee_eu_nl_02) De gebruiker mag geen reverse engineering, decompilatie, wijzigingen, vertalingen of demontage uitvoeren op de software die, zij het als onderdeel of als geheel, in deze eenheid wordt gebruikt. Voor zakelijke gebruikers, werknemers van de onderneming zelf, evenals haar bedrijfspartners, moet de contractuele bannen die binnen deze clausule uiteen worden gezet, naleven. Als de punten van deze clausule en dit contract niet worden nageleefd, zal de gebruiker het gebruik van de software onmiddellijk stopzetten.



Technische gegevens Voedingsvoltage/frequentie ............................................................................ AC100 tot 240 V, 50/60 Hz Stroomverbruik .................................................................................................................................2,8 W Stroomverbruik in wachtstand .......... (Netwerk stand-by aan/Bluetooth stand-by aan) Maximum 1,7 W Minimum 0,2 W Gewicht ............................................................................................................................................... 226 g Afmetingen (B × H × D) ................................................................................ 130 mm × 45 mm × 106 mm Ethernet-interface ................................................................................................. 100Base-TX/10Base-T Draadloos lokaal netwerk standaarden ..................................................... IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) Bluetooth-versie .................................................................................................................... Ver 2.1+EDR Gemaakt voor: iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, iPhone 6, iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s iPad Pro (9,7-inch en 12,9-inch), iPad mini 4, iPad Air 2, iPad mini 3, iPad Air, iPad mini 2, iPad mini, iPad (3de en 4de generaties), iPad 2 iPod touch (5de en 6de generaties) (vanaf maart 2017) We, Yamaha Music Europe GmbH hereby declare that this unit is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. Nous, le fabricant Yamaha Music Europe GmbH, déclarons que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la Directive 1999/5/EC. Hiermit erklärt die Yamaha Music Europe GmbH, dass dieses Gerät den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EC entspricht. Yamaha Music Europe GmbH intygar härmed att detta system överensstämmer med de nödvändiga kraven och andra relevanta föreskrifter i direktivet 1999/5/EC. Yamaha Music Europe GmbH dichiara con il presente che questa unità è conforme ai requisiti essenziali e alle normative pertinenti della direttiva 1999/5/CE. Nosotros, Yamaha Music Europe GmbH, declaramos por la presente que esta unidad cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 1999/5/CE. Wij, Yamaha Music Europe GmbH verklaren hierbij dat deze eenheid in compliantie is met de essentiële vereisten en andere relevante voorwaarden van de Richtlijn 1999/5/EG. Vi, Yamaha Music Europe GmbH, erklærer herved, at denne enhed overholder de væsentlige krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF. Vi, Yamaha Music Europe GmbH, erklærer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende krav og øvrige relevante forskrifter i direktiv 1999/5/EF. Yamaha Music Europe GmbH vakuuttaa täten että tämä yksikkö täyttää direktiivin 1999/5/EY oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat ehdot. С настоящето Yamaha Music Europe GmbH декларира, че това устройство е в съответствие със съществените изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 1999/5/EC. Společnost Yamaha Music Europe GmbH tímto prohlašuje, že tato jednotka splňuje základní požadavky a všechna příslušná ustanoveni Směrnice 1999/5/ES. Käesolevaga kinnitab Yamaha Music Europe GmbH seadme vastavust direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. Η Yamaha Music Europe GmbH δηλώνει δια της παρούσης ότι η συγκεκριμένη μονάδα συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ. Ar šo mēs, Yamaha Music Europe GmbH, deklarējam, ka šī iekārta atbilst Direktīvas 1999/5/EK pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem. Yamaha Music Europe GmbH deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinkamas Direktyvos 1999/5/EB nuostatas. A Yamaha Music Europe GmbH ezennel kijelenti, hogy a jelen egység megfelel az 1999/5/EK irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Firma Yamaha Music Europe GmbH niniejszym deklaruje, że zakupione urządzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi właściwymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/WE. Nós, a Yamaha Music Europe GmbH, declaramos que esta unidade cumpre os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Directiva 1999/5/CE. Prin prezenta, Yamaha Music Europe GmbH declară că această unitate este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu alte prevederi pertinente ale Directivei 1999/5/CE. Naša spoločnosť, Yamaha Music Europe GmbH, týmto vyhlasuje, že táto jednotka spĺňa základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia Smernice 1999/5/ES. Podjetje Yamaha Music Europe GmbH izjavlja, da je ta enota skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi zadevnimi določili direktive 1999/5/ES.



Yamaha Music Europe GmbH Siemensstr. 22-34 25462 Rellingen, Germany Tel: +49-4101-303-0
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TW200EK_EKC - Yamaha 

PROTECTOR, ENGINE . . . . . . . 1. SILVER (035). 17 128-27114-00-00. STOPPER, MAIN STAND . . . . . 2. 18 34L-21485-00-00. DAMPER, RUBBER 1 . . . . . . . . 1.
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Yamaha - Eurotronic 

tenir sur une étagère, comme un cadre photo ou une ... Vous pouvez coupler deux composants pour assurer ..... sont pris en charge, pour profiter d'une musique ...
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Supplement for Napster - Yamaha Music - Yamaha Corporation 

Configure basic settings for the MusicCast. CONTROLLER app before using .... ascoltare la musica da Napster ovunque ti trovi con il tuo prodotto audio Yamaha ...
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TW200M_MC - Yamaha 

KEY, STRAIGHT . . . . . . . . . . . 1. 26 90215-14205-00 ... KEY, WOODRUFF . . . . . . . . . . 1. 29 90201-10508- ...... SPINDLE, TAPER . . . . . . . . . . 1. 10 2JX-23141-00- ...
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Yamaha - Eurotronic 

Le parfait complÃ©ment de votre vie et de votre style. MusicCast ...... Ecoutez toute la musique stockÃ©e sur votre smartphone via une liaison. Bluetooth sans fil.
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TW200M_MC - Yamaha 

PROTECTOR, EXHAUST PIPE . 1. 4 4BD-14766-00-00 WASHER, PROTECTOR . . . . . . 4. 5 98907-06010-00. SCREW, BIND . . . . . . . . . . . . . 2. 6 90206-06090- ...










 


[image: alt]





TW200EK_EKC - Yamaha 

1 3AW-21711-20-0X COVER, SIDE 1 . . . . . . . . . . . . 1. LGB. 2 90154-05013-00. SCREW, BINDING . . . . . . . . . . 2 ..... 4 93306-20310-00. BEARING .
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YAMAHA XSR900 

YAMAHA XSR 900. Merci d'avoir achetÃ© un pare-brise MRA. Veuillez lire attentivement ces instructions de montage et vÃ©rifier la liste des piÃ¨ces. Nous vous.
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yamaha 

15 Navi-Halter im Cockpit QUICK-LOCK. Abnehmbar. Vibrationsge- dÃ¤mpft. Schwarz. XT1200Z DP01 (10-13) GPS.06.646.10100/B. GPS mount for cockpit ...
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canada yfm7fgpy(43pc) - Yamaha 

Jul 14, 2008 - GEAR, BALANCE WEIGHT. 1. 1. 1 ... RETAINER, VALVE SPRING. 4. 4. 4 .... RELIEF VALVE ASSY. 1. 1 ..... NUT(COUNTER CLOCKWISE). 1. 1.
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G&B union_US_l - Yamaha 

tremendous tonal versatility. The midrange. EQ control is a presettable. 3-position switch for fast, repeatable settings. N5A. Translucent Blue. Nathan East Model.
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patch list - Yamaha 

SPRING. American 2x12. Clean but a little crunchy. 211. Ratty Rotor. LEAD1 ... DELAY. YAMAHA 2x12. Rotary Speaker Fast. 212. Ratty Rotor slow. LEAD1.










 


[image: alt]





yamaha mt 07 2014 

gegenÃ¼berliegenden Seite. Schneiden Sie den Rest ggf. ab. 5. ... Apply the edge guard profile to the exposed rear area of the windshield, starting at the fairing ...
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xp500(5vua) - Yamaha 

Jan 27, 2006 - Modifications or additions which have been made after the issue of the Parts Catalogue will be announced ... GREENISH WHITE COCKTAIL 1. 0947. MBL2. MAT BLACK 2. 0582. MBM3 ... YAMAHA BLACK. 0033 .... REAR WHEEL . ..... 16 16. 7 4TVâ€“1
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TDM850D_DC - Yamaha-TDM.CZ 

1 3VD-11101-00-00. CYLINDER HEAD ASSEMBLY . 1. 2 3LD-11133-10-00 . GDE, INTK VLV 1 O/S . . . . . . 6. 3 3LD-11134-10-00 . GDE, EXST VLV 1 O/S . .Missing:
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Supplement for JUKE - Yamaha 

technologie Dolby, et Ã©coutez votre musique quand et oÃ¹ cela vous chante. JUKE fonctionne comme une application sur votre smartphone et tablette ou via ...










 


[image: alt]





YSP-2700 - Yamaha Corporation 

La musique a l'immense pouvoir de nous donner des ailes et de rÃ©veiller nos Ã©motions. Nous l'aimons, nous y adhÃ©rons, nous la vÃ©nÃ©rons. Son Ã©nergie fait avancer la technologie et enrichit notre quotidien. Depuis plus de 125 ans, Yamaha s'efforc
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yamaha mt 10 - RevZilla 

Tournevis cruciforme. PH2. ClÃ© six pans 5 mm. 2. Entretoises M6 20 mm. 11181. 2. Entretoises M6 15 mm. 11180. 4. Vis cruciforme Ã  tÃªte fraisÃ©e M6 x 50 mm.
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BRX-610 - Yamaha Downloads 

degradation caused by digital-to-analog conversion. Home Network Server ...... Système d'information. Permet d'afficher la version logicielle et l'adresse MAC.
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MJ812 : Yamaha 400 FZR 

travailler sur d'autres secteurs comme la recherche d'une courbe de puissance .... cylindres en ligne inclinÃ© Ã  45Â° et refroidi par eau (sur ont permis d'accorder sur ... 0,9 kg/cm? Ã  1,1 kg/cmÂº) mais sur les moyennes. Et le quatre temps dans ..
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YAMAHA XT 600 TANK 

delles (9) fournies en dotation. Roller les robinets (2) au carburateur en utilisant le tube (15) et le rac- cord (16) et le bloquer avec les colliers (17) fournis dans le ...
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8HP Owner's Manual - Yamaha 

Read this owner's manual carefully before operating your outboard motor. ..... for safe navigation by the lateral system of buoyage. ..... knob to the home position.Missing:
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yfm660fat(5kmu) - Yamaha 

â€œAPâ€� Alternate Parts. â€œLMâ€� Locally Made (Parts need to be ordered locally). â€œF#â€� Frame No. (Applicable machine No.) ... 3J1â€“24240â€“10 .GRAPHIC, FUEL TANK. 1.
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Yamaha Service Manual [PDF] 

volca EKorles. 128 ROM factory praset voices. AUT. #11 ..... Norm. RCH? + $Bn, 1 KModulation wheel|. G1 -- G1. Cani. T: IE. GAT en, $0? (Branth Controllar).
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